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II 

(Muud kui seadusandlikud aktid) 

MÄÄRUSED 

KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/503, 

7. märts 2018, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 684/2009, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
2008/118/EÜ seoses aktsiisi peatamise korra alusel toimuva aktsiisikaupade liikumise arvutipõhiste 

menetlustega 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2008. aasta direktiivi 2008/118/EÜ, mis käsitleb aktsiisi üldist korda ja millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 92/12/EMÜ, (1) eriti selle artikli 29 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Komisjoni määruse (EÜ) nr 684/2009 (2) lisades on sätestatud aktsiisi peatamise korra alusel toimuvat 
aktsiisikaupade liikumist kajastavate elektrooniliste sõnumite struktuur ja sisu ning nende sõnumite teatavate 
andmeväljade täitmisel nõutavad koodid. 

(2)  Kaubasaatja prognoosib veo kestuse esialgse elektroonilise haldusdokumendi esitamise ajal. Praegu ei kohandata 
Euroopas veo maksimaalseks kestuseks prognoositavat 92 päeva veo tegelikule kestusele ja see kujutab endast 
pettuseohtu. Selleks et muuta ettevõtjate poolt esialgses elektroonilises haldusdokumendis esitatavaid andmeid 
täpsemaks ja vähendada pettuseohtu, tuleks vastavalt kasutatud transpordiliigile vähendada määruse (EÜ) 
nr 684/2009 I lisa tabelites 1, 3 ja 5 ning II lisas veo kestuse kohta kehtestatud ajalisi piiranguid. 

(3)  Selleks et suurendada ettevõtjate esitatavate andmete järjepidevust ja parandada nende kvaliteeti, kui liikumise 
sihtkoht, kaubasaaja või transpordiliik on muutunud, peaks olema võimalik ajakohastada teavet liikumise tagatise 
kohta ja vajaduse korral lisada sellekohane uus teave vana dokumenti asendavasse elektroonilisse 
haldusdokumenti. Seepärast tuleks ajakohastada määruse (EÜ) nr 684/2009 I lisa tabelit 1 ja 3. 

(4)  Selleks et parandada numbriväljadel sisalduva teabe terviklust erinevates elektroonilistes sõnumites, mida 
vahetatakse aktsiisi peatamise korra alusel toimuva aktsiisikaupade liikumise ajal, tuleks ajakohastada määruse 
(EÜ) nr 684/2009 I lisa tabelites 1 ja 5 bruto- ja netomassi käsitlevate andmeväljade kirjeldust. 

(5)  Vajaduse korral tuleb aktsiisikauba tegelik alkoholisisaldus mahuprotsentides esitada vastavalt määruse (EÜ) 
nr 684/2009 I lisa tabelile 1 mahuprotsendina temperatuuril 20°C. Alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimaksu 
võib kehtestada üksnes nendele toodetele, mille tegelik alkoholisisaldus mahuprotsentides on üle 0,5. Selleks et 
vältida ebamäärasust alkoholisisalduse kirjelduses, tuleks sätestada, et andmeväljal „Alkoholisisaldus“ esitatav 
väärtus peab olema suurem kui 0,5 % ja maksimaalselt kuni 100 %. Seetõttu tuleks vastava andmevälja täitmise 
selgitust ajakohastada. 

(6)  Seepärast tuleks määrust (EÜ) nr 684/2009 vastavalt muuta. 
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(1) ELT L 9, 14.1.2009, lk 12. 
(2) Komisjoni 24. juuli 2009. aasta määrus (EÜ) nr 684/2009, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 2008/118/EÜ seoses aktsiisi 

peatamise korra alusel toimuva aktsiisikaupade liikumise arvutipõhiste menetlustega (ELT L 197, 29.7.2009, lk 24). 



(7)  Selleks et ühtlustada käesoleva määruse kohaldamise kuupäev Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsusega 
nr 1152/2003/EÜ (1) kehtestatud arvutipõhise süsteemi uue versiooni kohaldamise kuupäevaga ja anda 
liikmesriikidele piisavalt aega käesolevast määrusest tulenevate muudatuste jaoks ette valmistamiseks, tuleks 
käesolevat määrust kohaldada alates 15. veebruarist 2018. 

(8)  Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas aktsiisikomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EÜ) nr 684/2009 muudetakse järgmiselt:  

1) I lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse I lisale;  

2) II lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse II lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 15. veebruarist 2018. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 7. märts 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. juuni 2003. aasta otsus nr 1152/2003/EÜ aktsiisiga maksustatava kauba liikumise ja jälgimise 
arvutistamise kohta (ELT L 162, 1.7.2003, lk 5). 



I LISA 

Määruse (EÜ) nr 684/2009 I lisa muudetakse järgmiselt:  

1) tabel 1 asendatakse järgmisega: 

„Tabel 1 

(viidatud artikli 3 lõikes 1 ja artikli 8 lõikes 1) 

Esialgne elektrooniline haldusdokument ja elektrooniline haldusdokument 

A B C D E F G  

ATRIBUUT R     

a Sõnumiliik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = tavaline esitamine (kohaldatakse kõikidel juhtudel, v.a 
juhul, kui ekspordi suhtes kasutatakse kohapealset tol
livormistust); 

2 = ekspordi suhtes kasutatakse kohapealset tollivormis
tust. 

Sellist sõnumiliiki ei tohi kasutada elektroonilises haldusdo
kumendis (e-HD), millel on kinnitatud haldusviitenumber 
(HVN), ega ka käesoleva määruse artikli 8 lõikes 1 viidatud 
paberkandjal dokumendis. 

n1  

b Märge hilisema esitamise kohta D „R“, kui liikumine algas artikli 8 lõikes 1 viidatud paber
kandjal dokumendiga. 

Võimalikud väärtused: 

0  = väär; 

1  = tõene. 

Vaikimisi on väärtus väär. 

Andmeelementi ei tohi kasutada e-HDs, millel on kinnita
tud HVN, ega ka artikli 8 lõikes 1 viidatud paberkandjal do
kumendis. 

n1 

1 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a Sihtkoha kood R  Liikumise sihtkoha märkimiseks kasutatakse järgmisi väär
tusi: 

1  = maksuladu (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 
punkti a alapunkt i);  

n1 
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2  = registreeritud kaubasaaja (direktiivi 2008/118/EÜ 
artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt ii); 

3  = ajutiselt registreeritud kaubasaaja (direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt ii ja 
artikli 19 lõige 3); 

4  = otsetarnimine (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 
lõige 2); 

5  = aktsiisist vabastatud kaubasaaja (direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt iv); 

6  = eksport (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 
punkti a alapunkt iii); 

8  = sihtkoht teadmata (kaubasaaja teadmata; direktiivi 
2008/118/EÜ artikkel 22).   

b Veo kestus R  Märkida tavaliselt veose tarnimiseks kuluv aeg, võttes ar
vesse transpordiliiki ja vahemaad ning väljendatuna kas 
tundides (H) või päevades (D), millele järgneb kahekohaline 
arv (näiteks: H12 või D04). Koodile „H“ järgnev arv peab 
olema ≤ 24. Koodile „D“ järgnev arv peab olema väiksem 
maksimaalse veokestuse võimalikest väärtustest, mis II lisas 
koodide loetelus nr 13 on esitatud transpordiliigi koodi 
kohta, või nendega võrdne. 

an3  

c Transpordikorraldus R  Esialgse transpordi korraldamise eest vastutava isiku märki
miseks kasutatakse järgmisi väärtusi: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja; 

3  = kauba omanik; 

4  = muu. 

n1  

d HVN R Märgivad lähteliikmesriigi pädevad asutused pärast esialgse 
e-HD kinnitamist. 

Vt II lisa, koodide loetelu nr 2. an21  

e e-HD kinnitamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R Märgivad lähteliikmesriigi pädevad asutused pärast esialgse 
e-HD kinnitamist. 

Kellaaeg märgitakse kohaliku aja järgi. Kuupäev/ 
kellaaeg  

f Järjenumber R Märgivad lähteliikmesriigi pädevad asutused pärast esialgse 
e-HD kinnitamist ja pärast iga sihtkohamuutust. 

Esmase kinnitamise järjenumber on 1, pärast iga sihtkoha
muutust suureneb lähteliikmesriigi pädevate asutuste loo
dud iga järgmise e-HD järjenumber ühe ühiku võrra. 

n..2 
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g Ajakohastamise kinnitamise 
kuupäev ja kellaaeg 

C Tabelis 3 esitatud sihtkoha muutmise sõnumi kinnitamise 
kuupäeva ja kellaaja märgivad sihtkoha muutumisel lähte
liikmesriigi pädevad asutused. 

Kellaaeg märgitakse kohaliku aja järgi. Kuupäev/ 
kellaaeg 

2 KAUBASAATJA R     

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

R  Märkida volitatud laopidaja või registreeritud kaubasaatja 
kehtiv SEED-registreerimisnumber. 

an13  

b Kaubasaatja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

3 KAUBASAATJA lähetuskoht C „R“, kui lahtris 9d märgitud päritolukood on 1    

a Maksulao viitenumber R  Märkida lähetuskoha maksulao kehtiv SEED-registreerimis
number. 

an13  

b Kaubasaatja nimi O   an..182  

c Tänava nimi O  an..65  

d Majanumber O  an..11  

e Sihtnumber O  an..10  

f Linn O  an..50  

g NAD_LNG R C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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4 Lähetuskoha TOLLIASUTUS 
– import 

C „R“, kui lahtris 9d märgitud päritolukood on 2    

a Tolliasutuse viitenumber R  Märkida vabasse ringlusse lubamise eest vastutava tolliasu
tuse kood. Vt II lisa, koodide loetelu nr 5. 

an8 

5 KAUBASAAJA C „R“, v.a juhul, kui sõnumiliik on „2 = ekspordi suhtes kasu
tatakse kohapealset tollivormistust“ või päritolukood on 8. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a)    

a Kaubasaaja andmed C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1, 2, 3 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 6; 

—  andmeelementi ei kohaldata, kui sihtkoha kood on 5. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a) 

Sihtkoha kood: 

— 1, 2, 3 ja 4: märkida volitatud laopidaja või registreeri
tud kaubasaaja kehtiv SEED-registreerimisnumber; 

—  6: märkida kaubasaatjat eksporditolliasutuses esindava 
ettevõtja käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number. 

an..16  

b Kaubasaaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

h EORI-number C —  „O“, kui sihtkoha kood on 6; 

—  andmeelementi ei kohaldata, kui sihtkoha kood on 1, 
2,3, 4, 5 või 8. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a) 

Märkida ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava 
isiku EORI-number, nagu on sätestatud direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17 
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6 KAUBASAAJA kohta 
esitatav täiendav teave 

C „R“, kui sihtkoha kood on 5 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a)    

a Liikmesriigi kood R  Märkida sihtliikmesriik, kasutades II lisa koodide loetelus 
nr 3 esitatud liikmesriikide koode. 

a2  

b Aktsiisivabastustõendi number D „R“, kui number on märgitud komisjoni määruse (EÜ) 
nr 31/96 (*) kohaselt koostatud aktsiisivabastustõendil.  

an..255 

7 KAUBASAAJALE 
üleandmise koht 

C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2, 3 või 5. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a) 

Märkida tegelik aktsiisikauba üleandmise koht. 

Kui sihtkoha kood on 2, siis: 

—  on e-HDs andmerühma andmete esitamine vabatahtlik, 
sest lähteliikmesriik võib lahtri täita registreeritud kau
basaaja SEEDis kindlaks määratud aadressiga; 

—  ei kohaldata andmerühma esialgse e-HD puhul.   

a Kaubasaaja andmed C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2, 3 või 5. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a) 

Sihtkoha kood: 

— 1: märkida sihtkoha aktsiisilao kehtiv SEED-registreeri
misnumber; 

— 2, 3 ja 5: märkida käibemaksukohustuslasena registree
rimise number või muu tunnus. 

an..16  

b Kaubasaaja nimi C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1, 2, 3 või 5; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 4; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a)  

an..182  

c Tänava nimi C Lahtrite 7c, 7e ja 7f puhul: 

—  „R“, kui sihtkoha kood on 2, 3, 4 või 5; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 1; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a)  

an..65  

d Majanumber O  an..11  

e Sihtnumber C  an..10  

f Linn C  an..50  

g NAD_LNG R C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

28.3.2018 
L 86/7 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



A B C D E F G 

8 TOLLIASUTUSELE 
üleandmise koht 

C „R“ ekspordi puhul (sihtkoha kood 6). 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 1a)    

a Tolliasutuse viitenumber R  Märkida selle eksporditolliasutuse kood, kellele esitatakse 
ekspordideklaratsioon. Vt II lisa, koodide loetelu nr 5. 

an8 

9 e-HD R     

a Kohalik viitenumber R  Kaubasaatja poolt e-HD-le antud kordumatu viitenumber, 
mille abil on võimalik saadetist kaubasaatja raamatupidami
ses eristada. 

an..22  

b Kaubaarve number R  Märkida kõnealust kaupa käsitleva kaubaarve number. Kui 
kaubaarvet ei ole veel välja kirjutatud, tuleb märkida saate
lehe või muu veodokumendi number. 

an..35  

c Kaubaarve kuupäev O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Lahtris 9b nimetatud dokumendi kuupäev. Kuupäev  

d Päritolukood R  Liikumise päritolu võimalikud väärtused on: 

1 = Päritolu – Aktsiisiladu (direktiivi 2008/118/EÜ artik
li 17 lõike 1 punktis a osutatud juhul); 

2  = Päritolu – Import (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 
lõike 1 punktis b osutatud juhul). 

n1  

e Lähetamiskuupäev R  Direktiivi 2008/118/EÜ artikli 20 lõike 1 kohane liikumi
se alguskuupäev. See kuupäev ei tohi olla hilisem kui seit
se päeva pärast esialgse e-HD esitamist. Direktiivi 
2008/118/EÜ artiklis 26 viidatud juhul võib lähetamiskuu
päev olla möödas. 

Kuupäev  

f Lähetamise kellaaeg O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Direktiivi 2008/118/EÜ artikli 20 lõike 1 kohane liikumise 
algusaeg. Kellaaeg märgitakse kohaliku aja järgi. 

Kellaaeg  

g Eelmine HVN D Väljastavad lähteliikmesriigi pädevad asutused pärast osa
deks jagamise sõnumi kinnitamist loodud uue e-HD kinni
tamisel (tabel 5). 

Märkida tuleb asendatud e-HD HVN. an21 
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9.1 IMPORDI ÜHTNE 
HALDUSDOKUMENT 

C „R“, kui lahtris 9d märgitud päritolukood on 2 (import).  9X  

a Impordi ühtse 
haldusdokumendi number 

R Ühtse haldusdokumendi numbri märgib kas kaubasaatja 
esialgse e-HD esitamisel või lähteliikmesriigi pädev asutus 
pärast esialgse e-HD kinnitamist. 

Märkida asjaomase kauba vabasse ringlusse lubamise ühtse 
haldusdokumendi number / haldusdokumentide numbrid. 

an..21 

10 Lähtekoha PÄDEV ASUTUS R     

a Tolliasutuse viitenumber R  Märkida lähteliikmesriigis aktsiisi tasumise kontrollimise 
eest vastutava pädeva asutuse kood. Vt II lisa, koodide loe
telu nr 5. 

an8 

11 LIIKUMISE TAGATIS R     

a Tagatise andja kood R  Märkida tagatise eest vastutav(ad) isik(ud), kasutades II lisa 
koodide loetelus nr 6 esitatud koode. 

n..4 

12 TAGATISE ANDJA C „R“, kui tagatise andja kood on 2, 3, 12, 13, 23, 24, 34, 
123, 124, 134, 234 või 1234 

(Vt II lisa koodide loetelus nr 6 tagatise andja kohta esitatud 
koodid) 

Märkida kauba vedaja ja/või omanik, kui tagatise eest vastu
tavad nemad. 

2X  

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Märkida aktsiisikauba vedaja või omaniku kehtiv SEED-re
gistreerimisnumber või käibemaksukohustuslasena regis
treerimise number. 

an13  

b Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O an..14  

c Tagatise andja nimi C Lahtrite 12c, d, f ja g puhul: 

„O“, kui on esitatud tagatise andja aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnumber, muudel juhtudel „R“  

an..182  

d Tänava nimi C  an..65  

e Majanumber O  an..11  

f Sihtnumber C  an..10  

g Linn C  an..50  

h NAD_LNG R C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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13 TRANSPORT R     

a Transpordiliigi kood R  Märkida liikumise alguses kasutatav transpordiliik, kasuta
des II lisa koodide loetelus nr 7 esitatud koode. 

Kui tagatise andja kood on „Tagatis puudub vastavalt direk
tiivi 2008/118/EÜ artikli 18 lõike 4 punktile b“, peab trans
pordiliigi kood olema „Meretransport“ või „Kinnistranspor
diseadmed“. 

n..2  

b Täiendav teave C „R“, kui transpordiliigi kood on „muu“, 

muudel juhtudel „O“. 

Kirjeldada transpordiliiki. an..350  

c Täiendav teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

14 TRANSPORDI
KORRALDAJA 

C „R“ esialgse transpordi korraldamise eest vastutava isiku 
kindlaksmääramiseks, kui lahtrisse 1c on märgitud kood 3 
või 4.    

a Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks.  

an..14  

b Transpordikorraldaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

15 ESIMENE VEDAJA O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Märkida esimene vedaja.   

a Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O   an..14 
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b Vedaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

16 VEO ÜKSIKASJAD R   99X  

a Transpordiühiku kood R  Märkida lahtris 13a nimetatud transpordiliigile vastav(ad) 
transpordiühiku(te) kood(id). 

Vt II lisa, koodide loetelu nr 8. 

n..2  

b Transpordiühikute andmed C „R“, kui transpordiühiku kood on muu kui 5. 

(Vt lahter 16 a) 

Märkida transpordiühiku(te) registreerimisnumber, kui 
transpordiühiku kood on muu kui 5. 

an..35  

c Tõkendite andmed D „R“, kui tõkendid on paigaldatud. Märkida transpordiühiku plommimiseks kasutatud tõken
dite andmed. 

an..35  

d Teave tõkendite kohta O  Märkida võimalik lisateave tõkendite kohta (nt kasutatud tõ
kendite liik). 

an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

f Täiendav teave O  Märkida võimalik lisateave transpordi kohta, nt võimaliku 
järgmise vedaja nimi või teave järgmiste transpordiühikute 
kohta. 

an..350  

g Täiendav teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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17 e-HD sisu R  Iga saadetisse kuuluva toote puhul tuleb kasutada eraldi 
andmerühma. 

999x  

a Sisuandmete kordumatu 
viitenumber 

R  Märkida kordumatu järjenumber, esimene number on 1. n..3  

b Aktsiisikauba kood R  Märkida aktsiisikauba kood, vt II lisa koodide loetelu nr 11. 

Kui tagatise andja kood on „Tagatis puudub vastavalt direk
tiivi 2008/118/EÜ artikli 18 lõike 4 punktile b“, peab akt
siisikauba kood olema energiatoote kood. 

an4  

c CN-kood R  Märkida lähetuskuupäeval kohaldatav CN-kood. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n8  

d Kogus R  Märkida kogus (väljendatuna tootekoodiga seotud mõõtühi
kutes, vt II lisa koodide loetelud nr 11 ja 12). 

Kui kaup liigub direktiivi 2008/118/EÜ artikli 19 lõikes 3 
viidatud registreeritud kaubasaajale, ei tohi kauba kogus 
ületada kogust, mida sellel kaubasaajal on lubatud vastu 
võtta. 

Kui kaup liigub direktiivi 2008/118/EÜ artiklis 12 viidatud 
vabastatud organisatsioonile, ei tohi kauba kogus ületada 
aktsiisivabastustõendil märgitud kogust. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

Kogus 
n..15,3  

e Brutomass R  Märkida saadetise brutomass (aktsiisikaup koos pakendiga). 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suu
rem. 

n..15,2  

f Netomass R  Märkida aktsiisikauba mass ilma pakendita (alkohoolsete 
jookide, energiatoodete ja kõikide tubakatoodete puhul, v.a 
sigaretid). 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suu
rem. 

n..15,2 
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g Alkoholisisaldus 
mahuprotsentides 

C „R“, kui kohaldatakse asjaomase aktsiisikauba suhtes. Vajaduse korral märkida alkoholisisaldus (mahuprotsent 
temperatuuril 20 °C) vastavalt II lisa koodide loetelule 
nr 11. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema suurem kui 0,5 ja 
≤ 100. 

n..5,2  

h Plato kraad D „R“, kui lähteliikmesriik ja/või sihtliikmesriik maksustab 
õlut lähtuvalt Plato kraadist. 

Märgitakse õlle puhul, kui lähteliikmesriik ja/või sihtliik
mesriik maksustab õlut lähtuvalt Plato kraadist. Vt II lisa, 
koodide loetelu nr 11. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..5,2  

i Maksumärk O  Märkida võimalik lisateave sihtliikmesriigi nõutud maksu
märkide kohta. 

an..350  

j Maksumärk_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

k Märge maksumärgi kohta D „R“, kui maksumärke kasutatakse. Märkida 1, kui kaup on märgistatud maksumärkidega või 
sisaldab maksumärke. Märkida 0, kui kaup ei ole maksu
märkidega märgistatud ega sisalda maksumärke. 

n1  

l Päritolumärgistus O  Lahtrisse võib märkida viite sertifikaadile: 

1)  teatavate veinide puhul, kui sellega tõendatakse kaitstud 
päritolunimetust või geograafilist tähist (KPN või KGT) 
ja aastakäiku või veiniviinamarjasorti (-sorte) kooskõlas 
komisjoni määruse (EÜ) nr 436/2009 (**) artiklitega 24 
ja 31. Sertifikaadi sõnastus peab olema järgmine: „Käes
olevaga tõendatakse, et kirjeldatud toode on valmistatud koos
kõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) 
nr 1308/2013 (***) ning selle alusel vastu võetud delegeeri
tud ja rakendusaktides sätestatud eeskirjadega.“ Kui tegemist 
on KPN- või KGT-tootega, lisatakse KPN- või KGT-toote 
nimi ja selle registreerimisnumber, nagu on ette nähtud 
määruse (EÜ) nr 607/2009 (****) artikliga 18;  

an..350 
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2)  teatavate piiritusjookide puhul, mille turustamine on 
seotud alkoholi kategooriaga või kategooriatega, geo
graafilise tähisega või toote vanusega, kooskõlas asjako
haste piiritusjooke käsitlevate liidu õigusaktidega (eriti 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) 
nr 110/2008 (*****) artikliga 4, artikli 12 lõikega 3 ja 
artikliga 15 ning II lisaga). Sertifikaadi sõnastus peab 
olema järgmine: „Käesolevaga tõendatakse, et kirjeldatud 
toode/tooted on turustatud ja märgistatud vastavalt määruse 
(EÜ) nr 110/2008 artikli 4, artikli 12 lõike 3 ja artikli 15 
ning kõnealuse määruse II lisa alusel vastu võetud delegeeritud 
õigusaktide ja rakendusaktide nõuetele.“; 

3)  õlle puhul, mis on toodetud sellises väikeses iseseisvas 
õlletehases, nagu on määratletud nõukogu direktiivis 
92/83/EMÜ (******), ja millele sihtliikmesriigis taotle
takse aktsiisimäära alandamist. Sertifikaadi sõnastus 
peab olema järgmine: „Käesolevaga tõendatakse, et kirjelda
tud toode on valmistatud iseseisvas väikeses õlletehases.“; 

4)  etüülalkoholi puhul, mis on toodetud sellises väikeses 
piiritusetehases, nagu on määratletud direktiivis 
92/83/EMÜ, ja millele sihtliikmesriigis taotletakse aktsii
simäära alandamist. Sertifikaadi sõnastus peab olema 
järgmine: „Käesolevaga tõendatakse, et kirjeldatud toode on 
valmistatud väikeses piiritusetehases.“   

m Päritolunimetus_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

n Tootja suurus O  Õlle ja piiritusjookide puhul, millel on lahtris 17 l (Päritolu
nimetus) esitatud sertifikaat, märkida vastavalt eelmise aasta 
õlle- või puhta alkoholi toodang hektoliitrites. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..15  

o Tihedus C „R“, kui kohaldatakse asjaomase aktsiisikauba suhtes. Vajaduse korral märkida tihedus temperatuuril 15 °C vasta
valt II lisa koodide loetelule nr 11. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..5,2 28.3.2018 
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p Kaubanduslik kirjeldus O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Esitada kaubanduslik kirjeldus, mis võimaldab transpordita
vat toodet identifitseerida. 

Määruse (EL) nr 1308/2013 VII lisa II osa punktides 1–9, 
15 ja 16 osutatud veinide vaadis transportimise puhul peab 
tootekirjeldus sisaldama kõnealuse määruse artiklis 120 sä
testatud valikulisi üksikasju, kui need esinevad toote sildil 
või on kavas sinna panna. 

an..350  

q Kaubanduslik kirjeldus_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

r Toote marginimi D „R“, kui aktsiisikaubal on marginimi. Lähteliikmesriik võib 
otsustada, et transporditava toote marginime ei ole vaja 
märkida, kui see on märgitud kaubaarvel või lahtris 9b vii
datud muul äridokumendil. 

Vajaduse korral märkida toote marginimi. an..350  

s Toote marginimi_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

17.1 PAKEND R   99x  

a Pakendiliigi kood R  Märkida pakendiliik, kasutades II lisa koodide loetelus nr 9 
esitatud koode. 

an2  

b Pakkeüksuste arv C „R“, kui on märge „Loendatavad“ Märkida pakkeüksuste arv, kui pakkeüksused on loendata
vad, lähtudes II lisa koodide loetelust nr 9. 

n..15  

c Tõkendite andmed D „R“, kui tõkendid on paigaldatud. Märkida pakkeühiku plommimiseks kasutatud tõkendite 
andmed. 

an..35  

d Teave tõkendite kohta O  Märkida võimalik lisateave tõkendite kohta (nt kasutatud tõ
kendite liik). 

an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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17.2 VEINITOOTED D „R“ määruse (EL) nr 1308/2013 I lisa XII osas nimetatud 
veinitoodete puhul    

a Veinitoote kategooria R  Määruse (EL) nr 1308/2013 I lisa XII osas nimetatud veini
toodete puhul kasutatakse järgmisi väärtusi: 

1 = veinid, millel ei ole kaitstud päritolunimetust / kaits
tud geograafilist tähist; 

2  = sordiveinid, millel ei ole kaitstud päritolunimetust / 
kaitstud geograafilist tähist; 

3  = veinid, millel on kaitstud päritolunimetus / kaitstud 
geograafiline tähis; 

4  = imporditud veinid; 

5  = muu. 

n1  

b Viinamarjakasvatuspiirkonna 
kood 

D „R“ mahtlastina transporditavate veinitoodete puhul (nomi
naalmaht rohkem kui 60 liitrit) 

Märkida viinamarjakasvatuspiirkond, kust transporditav 
toode pärineb, lähtudes määruse (EL) nr 1308/2013 VII lisa 
1. liitest. 

n..2  

c Kolmas päritoluriik C „R“, kui lahtris 17.2 a on veinitoote kategooriaks märgitud 4 
(imporditud vein). 

Märkida II lisa koodide loetelus nr 4, mitte loetelus nr 3 esi
tatud riigikood, v.a riigikood „GR“. 

a2  

d Muu teave O   an..350  

e Muu teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2   

17.2.1 
VEINIKÄITLEMISE kood D „R“ mahtlastina transporditavate veinitoodete puhul (nomi

naalmaht rohkem kui 60 liitrit)  
99x  

a Veinikäitlemise kood R  Märkida üks või mitu veinikäitlemise koodi, lähtudes mää
ruse (EÜ) nr 436/2009 VI lisa B osa punktis 1.4.b esitatud 
loetelust. 

n..2 

18 SERTIFIKAAT O   9x  

a Sertifikaadi lühikirjeldus C „R“, kui andmeväli 18c on täitmata. Märkida kõik transporditava tootega seotud sertifikaadid, 
näiteks lahtris 17l viidatud päritolusertifikaadid. 

an..350  

b Sertifikaadi lühikirjeldus_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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c Sertifikaadi viitenumber C „R“, kui andmeväli 18a on täitmata. Märkida kõikide transporditava tootega seotud sertifikaatide 
viitenumbrid. 

an..350  

d Sertifikaadi viitenumber_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

(*) Komisjoni 10. jaanuari 1996. aasta määrus (EÜ) nr 31/96 aktsiisivabastustõendi kohta (EÜT L 8, 11.1.1996, lk 11). 
(**) Komisjoni 26. mai 2009. aasta määrus (EÜ) nr 436/2009, millega kehtestatakse üksikasjalikud rakenduseeskirjad nõukogu määrusele (EÜ) nr 479/2008 seoses istandusregistriga, kohustuslike deklarat

sioonide esitamise ja turu jälgimiseks vajaliku teabe kogumisega, toodete veo saatedokumentidega ning veinisektoris peetavate registritega (ELT L 128, 27.5.2009, lk 15).  
(***) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1308/2013, millega kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 

määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007 (ELT L 347, 20.12.2013, lk 671). 
(****) Komisjoni 14. juuli 2009. aasta määrus (EÜ) nr 607/2009, millega kehtestatakse üksikasjalikud rakenduseeskirjad nõukogu määrusele (EÜ) nr 479/2008 seoses teatavate veinitoodete kaitstud päritolu

nimetuste, kaitstud geograafiliste tähiste, traditsiooniliste nimetuste, märgistuse ja esitlusvälimusega (ELT L 193, 24.7.2009, lk 60).  
(*****) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. jaanuari 2008. aasta määrus (EÜ) nr 110/2008 piiritusjookide määratlemise, kirjeldamise, esitlemise, märgistamise ja geograafiliste tähiste kaitse kohta ning millega 

tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EMÜ) nr 1576/89 (ELT L 39, 13.2.2008, lk 16).  
(******) Nõukogu 19. oktoobri 1992. aasta direktiiv 92/83/EMÜ alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimaksude struktuuri ühtlustamise kohta (EÜT L 316, 31.10.1992, lk 21)“;   

2) tabel 3 asendatakse järgmisega: 

„Tabel 3 

(viidatud artikli 5 lõikes 1 ja artikli 8 lõikes 2) 

Sihtkoha muutmine 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUT R     

a Sihtkoha muutmise sõnumi 
kinnitamise kuupäev ja 
kellaaeg 

C Märgivad lähteliikmesriigi pädevad asutused pärast sihtkoha 
muutmise esialgse sõnumi kinnitamist. 

Kellaaeg märgitakse kohaliku aja järgi. Kuupäev/ 
kellaaeg 

2 e-HD ajakohastamine R     

a Järjenumber C Märgivad lähteliikmesriigi pädevad asutused pärast sihtkoha 
muutmise esialgse sõnumi kinnitamist. 

E-HD esmase kinnitamise järjenumber on 1 ja pärast iga 
sihtkohamuutust suureneb see ühe ühiku võrra. 

n..2  

b HVN R  Märkida selle e-HD HVN, mille sihtkohta muudeti. an21 
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c Veo kestus D „R“, kui seoses sihtkoha muutumisega muutub veo kestus. Märkida tavaliselt veose tarnimiseks kuluv aeg, võttes ar
vesse transpordiliiki ja vahemaad ning väljendatuna kas 
tundides (H) või päevades (D), millele järgneb kahekohaline 
arv (näiteks: H12 või D04). Koodile „H“ järgnev arv peab 
olema ≤ 24. Koodile „D“ järgnev arv peab olema väiksem 
maksimaalse veokestuse võimalikest väärtustest, mis II lisas 
koodide loetelus nr 13 on esitatud transpordiliigi koodi 
kohta, või nendega võrdne. 

an3  

d Muudetud transpordikorraldus D „R“, kui seoses sihtkoha muutumisega muutub transpordi 
korraldamise eest vastutav isik. 

Transpordi korraldamise eest vastutava isiku märkimiseks 
kasutatakse järgmisi väärtusi: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja; 

3  = kauba omanik; 

4  = muu. 

n1  

e Kaubaarve number D „R“, kui seoses sihtkoha muutumisega muudetakse kaubaar
vet. 

Märkida kõnealust kaupa käsitleva kaubaarve number. Kui 
kaubaarvet ei ole veel välja kirjutatud, tuleb märkida saate
lehe või muu veodokumendi number. 

an..35  

f Kaubaarve kuupäev O Märkida kõnealust kaupa käsitleva kaubaarve number. Kui 
kaubaarvet ei ole veel välja kirjutatud, tuleb märkida saate
lehe või muu veodokumendi number. 

Lahtris 2e nimetatud dokumendi kuupäev. Kuupäev  

g Transpordiliigi kood C „R“, kui seoses sihtkoha muutumisega muutub transpordi
liik. 

„R“, kui on esitatud tagatise andja kood ja märgitud „Tagatis 
puudub vastavalt direktiivi 2008/118/EÜ artikli 18 lõike 4 
punktile b“. 

Muudel juhtudel „O“. 

Märkida transpordiliik, kasutades II lisa koodide loetelus 
nr 7 esitatud koode. 

Kui tagatise andja kood lahtris 7a (kui on märgitud), viima
ses e-HDs (tabeli 1 lahter 11a) või viimases (kui üldse esita
tud) sihtkoha muutumist käsitlevas sõnumis (lahter 7b) on 
„Tagatis puudub vastavalt direktiivi 2008/118/EÜ artikli 18 
lõike 4 punktile b“, peab transpordiliigi kood olema „Mere
transport“ või „Kinnistranspordiseadmed“. 

n..2  

h Täiendav teave C „R“, kui transpordiliigi kood on „muu“. Kirjeldada transpordiliiki. an..350  

i Täiendav teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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3 UUS sihtkoht R     

a Sihtkoha kood R  Liikumise uue sihtkoha märkimiseks kasutatakse järgmisi 
väärtusi: 

1  = maksuladu (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 
punkti a alapunkt i); 

2  = registreeritud kaubasaaja (direktiivi 2008/118/EÜ 
artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt ii); 

3  = ajutiselt registreeritud kaubasaaja (direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt ii ja 
artikli 19 lõige 3); 

4  = otsetarnimine (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 
lõige 2); 

6  = eksport (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 
punkti a alapunkt iii). 

n1 

4 UUS KAUBASAAJA D „R“, kui seoses sihtkoha muutumisega muutub kaubasaaja.    

a Kaubasaaja andmed C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1, 2, 3 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 6; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a) 

Sihtkoha kood: 

— 1, 2, 3 ja 4: märkida volitatud laopidaja või registreeri
tud kaubasaaja kehtiv SEED-registreerimisnumber; 

—  6: märkida kaubasaatjat eksporditolliasutuses esindava 
ettevõtja käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number. 

an..16  

b Kaubasaaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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h EORI-number C —  „O“, kui sihtkoha kood on 6; 

—  andmeelementi ei kohaldata, kui sihtkoha kood on 1, 
2,3 või 4. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a) 

Märkida ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava 
isiku EORI-number, nagu on sätestatud direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17 

5 KAUBASAAJALE 
üleandmise koht 

C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2 või 3. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a) 

Märkida tegelik aktsiisikauba üleandmise koht. 

Kui sihtkoha kood on 2, siis: 

— on pärast sihtkoha esialgse muutmise kinnitamist and
merühma andmete esitamine vabatahtlik, sest lähteliik
mesriik võib lahtri täita aadressiga registreeritud kauba
saaja SEEDis kindlaks määratud aadressiga; 

—  andmerühma ei kohaldata sihtkoha esialgse muutmise 
korral.   

a Kaubasaaja andmed C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2 või 3. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a) 

Sihtkoha kood: 

— 1: märkida sihtkoha aktsiisilao kehtiv SEED-registreeri
misnumber; 

— 2 ja 3: märkida käibemaksukohustuslasena registreeri
mise number või muu tunnus. 

an..16  

b Kaubasaaja nimi C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1, 2 või 3; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 4; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a)  

an..182  

c Tänava nimi C Lahtrite 5c, 5e ja 5f puhul: 

—  „R“, kui sihtkoha kood on 2, 3 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 1; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a)  

an..65  

d Majanumber O  an..11  

e Sihtnumber C  an..10  

f Linn C  an..50  

g NAD_LNG R C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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6 TOLLIASUTUSELE 
üleandmise koht 

C „R“ ekspordi puhul (sihtkoha kood 6). 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3a)    

a Tolliasutuse viitenumber R  Märkida selle eksporditolliasutuse kood, kellele esitatak
se ekspordideklaratsioon kooskõlas määruse (EMÜ) 
nr 2913/92 artikli 161 lõikega 5. Vt II lisa, koodide loetelu 
nr 5. 

Märkida tolliasutuste loetelus esitatud, ekspordiga tegeleva 
tolliasutuse kood. 

an8 

7 LIIKUMISE TAGATIS O     

a Tagatise andja kood R  Märkida tagatise eest vastutav(ad) isik(ud), kasutades II lisa 
koodide loetelus nr 6 esitatud koode. 

Kui tagatise andja kood on „Tagatis puudub vastavalt direk
tiivi 2008/118/EÜ artikli 18 lõike 4 punktile b“, peab akt
siisikauba kood, mis on märgitud viimases e-HDs (tabeli 1 
lahter 17b) või viimases vastuvõtmise kinnituse / ekspordi 
kinnituse sõnumis (kui see on saadetud) (tabeli 6 lahter 7d) 
osalise keeldumise kohta, tähistama energiatoodet. 

n..4 

7.1 TAGATISE ANDJA C „R“, kui tagatise andja kood on 

2, 3, 12, 13, 23, 24, 34, 123, 124, 134, 234 või 1234 

(Vt II lisa koodide loetelus nr 6 tagatise andja kohta esitatud 
koodid) 

Märkida kauba vedaja ja/või omanik, kui tagatise eest vastu
tavad nemad. 

2X  

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Märkida aktsiisikauba vedaja või omaniku kehtiv SEED-re
gistreerimisnumber või käibemaksukohustuslasena regis
treerimise number. 

an13  

b Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O   an..14  

c Tagatise andja nimi C Lahtrite 7c, d, f ja g puhul: 

„O“, kui on esitatud tagatise andja aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnumber, muudel juhtudel „R“.  

an..182  

d Tänava nimi C   an..65  

e Majanumber O   an..11  

f Sihtnumber C   an..10 
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g Linn C   an..50  

h NAD_LNG R C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

8 UUS TRANSPORDI
KORRALDAJA 

C „R“ transpordi korraldamise eest vastutava isiku kindlaks
määramiseks, kui lahtrisse 2d on märgitud kood 3 või 4.    

a Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks.  

an..14  

b Transpordikorraldaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

9 UUS VEDAJA O Kui seoses sihtkoha muutumisega muutub vedaja, võib läh
teliikmesriik muuta käesolevate andmete esitamise kohus
tuslikuks. 

Märkida uus vedaja.   

a Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O   an..14  

b Vedaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 
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10 VEO ÜKSIKASJAD D „R“, kui seoses sihtkoha muutumisega muutuvad transpordi 
üksikasjad.  

99x  

a Transpordiühiku kood R  Märkida lahtris 2g nimetatud transpordiliigile vastav(ad) 
transpordiühiku(te) kood(id), vt II lisa koodide loetelu nr 8. 

n..2  

b Transpordiühikute andmed C „R“, kui transpordiühiku kood on muu kui 5. 

(Vt lahter 10 a) 

Märkida transpordiühiku(te) registreerimisnumber, kui 
transpordiühiku kood on muu kui 5. 

an..35  

c Tõkendite andmed D „R“, kui tõkendid on paigaldatud. Märkida transpordiühiku plommimiseks kasutatud tõken
dite andmed. 

an..35  

d Teave tõkendite kohta O  Märkida võimalik lisateave tõkendite kohta (nt kasutatud tõ
kendite liik). 

an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood, vt II lisa koodide loetelu nr 1. a2  

f Täiendav teave O  Märkida võimalik lisateave transpordi kohta, nt võimaliku 
järgmise vedaja nimi või teave järgmiste transpordiühikute 
kohta. 

an..350  

g Täiendav teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2“;   

3) tabel 5 asendatakse järgmisega: 

„Tabel 5 

(viidatud artikli 6 lõikes 1 ja artikli 8 lõikes 2) 

Osadeks jaotamine 

A B C D E F G 

1 e-HD osadeks jaotamine R     

a Eelmine HVN R  Märkida osadeks jaotatava e-HD HVN. 

Vt II lisa, koodide loetelu nr 2. 

an21 
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2 Osadeks jaotamise 
liikmesriik 

R     

a Liikmesriigi kood R  Märkida liikmesriik, kelle territooriumil liikumine osadeks 
jaotatakse, kasutades liikmesriigi koodi II lisa koodide loete
lust nr 3. 

a2 

3 e-HD osadeks jaotamise 
üksikasjad 

R  Osadeks jaotamise käigus asendatakse asjaomane e-HD täie
likult kahe või enama uue e-HDga. 

9x  

a Kohalik viitenumber R  Kaubasaatja poolt e-HD-le antud kordumatu viitenumber, 
mille abil on võimalik saadetist kaubasaatja raamatupidami
ses eristada. 

an..22  

b Veo kestus D „R“, kui seoses osadeks jagamisega muutub veo kestus. Märkida tavaliselt veose tarnimiseks kuluv aeg, võttes ar
vesse transpordiliiki ja vahemaad ning väljendatuna kas 
tundides (H) või päevades (D), millele järgneb kahekohaline 
arv (näiteks: H12 või D04). Koodile „H“ järgnev arv peab 
olema ≤ 24. Koodile „D“ järgnev arv peab olema väiksem 
maksimaalse veokestuse võimalikest väärtustest, mis II lisas 
koodide loetelus nr 13 on esitatud transpordiliigi koodi 
kohta, või nendega võrdne. 

an3  

c Muudetud transpordikorraldus D „R“, kui seoses osadeks jagamisega muutub transpordi kor
raldamise eest vastutav isik. 

Esialgse transpordi korraldamise eest vastutava isiku märki
miseks kasutatakse järgmisi väärtusi: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja; 

3  = kauba omanik; 

4  = muu. 

n1 

3.1 UUS sihtkoht R     

a Sihtkoha kood R  Liikumise sihtkoha märkimiseks kasutatakse järgmisi väär
tusi: 

1  = maksuladu (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 
punkti a alapunkt i); 

2  = registreeritud kaubasaaja (direktiivi 2008/118/EÜ 
artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt ii);  

n1 
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3  = ajutiselt registreeritud kaubasaaja (direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 punkti a alapunkt ii ja 
artikli 19 lõige 3); 

4  = otsetarnimine (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 
lõige 2); 

6  = eksport (direktiivi 2008/118/EÜ artikli 17 lõike 1 
punkti a alapunkt iii); 

8  = sihtkoht teadmata (kaubasaaja teadmata; direktiivi 
2008/118/EÜ artikkel 22).  

3.2 UUS KAUBASAAJA C „O“, kui sihtkoha kood on muu kui 8. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a) 

Sihtkoha kood: 

1, 2, 3, 4 ja 6: kui osadeks jagamise tulemusena muutub 
kaubasaaja, tähistatakse andmerühm märkega „R“.   

a Kaubasaaja andmed C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1, 2, 3 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 6; 

—  andmeelementi ei kohaldata, kui sihtkoha kood on 8. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a) 

Sihtkoha kood: 

— 1, 2, 3 ja 4: märkida volitatud laopidaja või registreeri
tud kaubasaaja kehtiv SEED-registreerimisnumber; 

—  6: märkida kaubasaatjat eksporditolliasutuses esindava 
ettevõtja käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number. 

an..16  

b Kaubasaaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

h EORI-number C —  „O“, kui sihtkoha kood on 6; 

—  andmeelementi ei kohaldata, kui sihtkoha kood on 1, 
2,3, 4 või 8. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a) 

Märkida ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava 
isiku EORI-number, nagu on sätestatud direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17 
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3.3 KAUBASAAJALE 
üleandmise koht 

C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2 või 3. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a)    

a Kaubasaaja andmed C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2 või 3. 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a) 

Sihtkoha kood: 

— 1: märkida sihtkoha aktsiisilao kehtiv SEED-registreeri
misnumber; 

— 2 ja 3: märkida käibemaksukohustuslasena registreeri
mise number või muu tunnus. 

an..16  

b Kaubasaaja nimi C —  „R“, kui sihtkoha kood on 1, 2 või 3; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 4; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a)  

an..182  

c Tänava nimi C Lahtrite 3.3c, 3.3e ja 3.3f puhul: 

—  „R“, kui sihtkoha kood on 2, 3 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 1; 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a)  

an..65  

d Majanumber O  an..11  

e Sihtnumber C  an..10  

f Linn C  an..50  

g NAD_LNG R C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

3.4 TOLLIASUTUSELE 
üleandmise koht 

C „R“ ekspordi puhul (uue sihtkoha kood 6). 

(Vt sihtkoha koodid lahtris 3.1a)    

a Tolliasutuse viitenumber R  Märkida selle eksporditolliasutuse kood, kellele esitatak
se ekspordideklaratsioon kooskõlas määruse (EMÜ) 
nr 2913/92 artikli 161 lõikega 5. 

Vt II lisa, koodide loetelu nr 5. 

an8 

3.5 UUS TRANSPORDI
KORRALDAJA 

C „R“ transpordi korraldamise eest vastutava isiku kindlaks
määramiseks, kui lahtrisse 3c on märgitud kood 3 või 4.    

a Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks.  

an..14  

b Transpordikorraldaja nimi R   an..182 
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c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

3.6 UUS VEDAJA O Kui seoses osadeks jagamisega muutub vedaja, võib lähte
liikmesriik muuta käesolevate andmete esitamise kohustus
likuks. 

Märkida uus vedaja.   

a Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O   an..14  

b Vedaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R R  Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

3.7 VEO ÜKSIKASJAD D Käibemaksukohustuslase registreerimisnumber „R“, kui seo
ses osadeks jaotamisega muutuvad transpordi üksikasjad.  

99X  

a Transpordiühiku kood R  Märkida transpordiühiku(te) kood(id). Vt II lisa, koodide 
loetelu nr 8. 

n..2  

b Transpordiühikute andmed C „R“, kui transpordiühiku kood on muu kui 5. 

(Vt lahter 3.7a) 

Märkida transpordiühiku(te) registreerimisnumber, kui 
transpordiühiku kood on muu kui 5. 

an..35  

c Tõkendite andmed D „R“, kui tõkendid on paigaldatud. Märkida transpordiühiku plommimiseks kasutatud tõken
dite andmed. 

an..35 
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d Teave tõkendite kohta O  Märkida võimalik lisateave tõkendite kohta (nt kasutatud tõ
kendite liik). 

an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

f Täiendav teave O  Märkida võimalik lisateave transpordi kohta, nt võimaliku 
järgmise vedaja nimi või teave järgmiste transpordiühikute 
kohta. 

an..350  

g Täiendav teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

3.8 e-HD sisu R  Iga saadetisse kuuluva toote puhul tuleb kasutada eraldi 
andmerühma. 

999x  

a Sisuandmete kordumatu 
viitenumber 

R  Märkida toote sisuandmete kordumatu viitenumber esialg
ses osadeks jagatud e-HDs. Sisuandmete kordumatu viite
number peab olema iga välja „e-HD osadeks jaotamise üksi
kasjad“ puhul kordumatu. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..3  

b Aktsiisikauba kood R  Märkida aktsiisikauba kood, vt II lisa koodide loetelu nr 11. an..4  

c CN-kood R  Märkida osadeks jaotamise kuupäeval kohaldatav CN-kood. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n8  

d Kogus R  Märkida kogus (väljendatuna tootekoodiga seotud mõõtühi
kutes, vt II lisa koodide loetelud nr 11 ja 12). 

Kui kaup liigub direktiivi 2008/118/EÜ artikli 19 lõikes 3 
viidatud registreeritud kaubasaajale, ei tohi kauba kogus 
ületada kogust, mida sellel kaubasaajal on lubatud vastu 
võtta. 

Kui kaup liigub direktiivi 2008/118/EÜ artiklis 12 viidatud 
vabastatud organisatsioonile, ei tohi kauba kogus ületada 
aktsiisivabastustõendil märgitud kogust. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..15,3 
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e Brutomass R  Märkida saadetise brutomass (aktsiisikaup koos pakendiga). 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suu
rem. 

n..15,2  

f Netomass R  Märkida aktsiisikauba mass ilma pakendita. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suu
rem. 

n..15,2  

i Maksumärk O  Märkida võimalik lisateave sihtliikmesriigi nõutud maksu
märkide kohta. 

an..350  

j Maksumärk_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

k Märge maksumärgi kohta D „R“, kui maksumärke kasutatakse. Märkida 1, kui kaup sisaldab maksumärke või on märgista
tud maksumärkidega. Märkida 0, kui kaup ei sisalda maksu
märke ega ole maksumärkidega märgistatud. 

n1  

o Tihedus C „R“, kui kohaldatakse asjaomase aktsiisikauba suhtes. Vajaduse korral märkida tihedus temperatuuril 15 °C vasta
valt II lisa koodide loetelule nr 11. 

Selle andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..5,2  

p Kaubanduslik kirjeldus O Lähteliikmesriik võib muuta käesolevate andmete esitamise 
kohustuslikuks. 

Esitada kaubanduslik kirjeldus, mis võimaldab transpordita
vat toodet identifitseerida. 

an..350  

q Kaubanduslik kirjeldus_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2  

r Toote marginimi D „R“, kui aktsiisikaubal on marginimi. Vajaduse korral märkida toote marginimi. an..350  

s Toote marginimi_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2 

3.8.1 PAKEND R   99x  

a Pakendiliigi kood R  Märkida pakendiliik, kasutades II lisa koodide loetelus nr 9 
esitatud koode. 

an2 
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b Pakkeüksuste arv C „R“, kui on märge „Loendatavad“ Märkida pakkeüksuste arv, kui pakkeüksused on loendata
vad, lähtudes II lisa koodide loetelust nr 9. 

n..15  

c Tõkendite andmed D „R“, kui tõkendid on paigaldatud. Märkida pakkeühiku plommimiseks kasutatud tõkendite 
andmed. 

an..35  

d Teave tõkendite kohta O  Märkida võimalik lisateave tõkendite kohta (nt kasutatud tõ
kendite liik). 

an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud. Märkida keelekood; selle andmerühma puhul kasutatakse 
keele kindlaksmääramiseks II lisa koodide loetelus nr 1 esi
tatud keelekoode. 

a2“   

28.3.2018 
L 86/30 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



II LISA 

Määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa muudetakse järgmiselt: 

lisatakse punkt 13: 

„13. MAKSIMAALNE VEO KESTUS TRANSPORDILIIGI KOODI KOHTA 

Transpordiliigi kood Maksimaalne veo kestus 

0 D45 

1 D45 

2 D35 

3 D35 

4 D20 

5 D30 

7 D15 

8 D35  

1. märkus:  väärtus „0“ viitab mitmeliigilisele transpordile (kui on tegemist lasti peale- ja mahalaadimisega) ning hõlmab 
rühmsaadetisi, eksporti, osadeks jagamist ja sihtkoha muutmist. 

2. märkus:  ekspordi korral prognoositakse veo kestuseks aeg kuni liidu tolliterritooriumilt väljumiseni.“  
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/504, 

7. märts 2018, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) nr 612/2013, milles käsitletakse ettevõtjate ja 
maksuladude registri haldamist ning sellega seotud statistikat ja aruandlust vastavalt nõukogu 

määrusele (EL) nr 389/2012, milles käsitletakse halduskoostööd aktsiisimaksude valdkonnas 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 2. mai 2012. aasta määrust (EL) nr 389/2012, milles käsitletakse halduskoostööd 
aktsiisimaksude valdkonnas ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 2073/2004, (1) eriti selle artiklit 22, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Komisjoni rakendusmääruse (EL) nr 612/2013 (2) I lisas on esitatud ettevõtjate ja maksuladude riiklikes ja 
keskregistris registreerimiseks kasutatavate teatiste struktuur ja sisu. Selleks et parandada kõnealustes teatistes 
kasutatavate andmete kvaliteeti, tuleks muuta rakendusmääruse (EL) nr 612/2013 I lisa tabeleid 1, 2 ja 4. 

(2)  Nõukogu direktiivi 2008/118/EÜ (3) artiklis 22 on sätestatud, et kui energiatooteid veetakse aktsiisi peatamise 
korra alusel meritsi või siseveeteid pidi, võivad lähteliikmesriigi pädevad asutused anda kaubasaatjale loa jätta 
kaubasaajat käsitlevad andmed lähetamise ajal välja kõnealuse direktiivi artikli 21 lõikes 2 nimetatud esialgsest 
elektroonilisest haldusdokumendist. Vastavalt määrusele (EL) nr 612/2013 võib üksnes volitatud laopidaja jätta 
kaubasaajat käsitlevad andmed esitamata. Seepärast on ka vaja, et kui energiatooteid veetakse aktsiisi peatamise 
korra alusel meritsi või siseveeteid pidi, on registreeritud kaubasaatjal võimalik jätta esialgse elektroonilise 
haldusdokumendi sihtkohaväljad tühjaks, et tagada kooskõla direktiivi 2008/118/EÜ artikliga 22. 

(3)  Rakendusmääruse (EL) nr 612/2013 I lisa tabeli 1 veerus F esitatud selgituses tuleks andmeelement „Taotlust 
esitav asutus“ täpsemini esitada, et viia see kooskõlla määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisas esitatud määratlusega. 

(4)  Seepärast tuleks rakendusmäärust (EL) nr 612/2013 vastavalt muuta. 

(5)  Selleks et viia käesoleva määruse kohaldamise kuupäev kooskõlla Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsusega 
nr 1152/2003/EÜ (4) loodud arvutipõhise süsteemi uue versiooni kohaldamise kuupäevaga ja anda 
liikmesriikidele piisavalt aega end käesolevast määrusest tulenevateks muudatusteks ette valmistada, tuleks 
käesolevat määrust kohaldada alates 15. veebruarist 2018. 

(6)  Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas aktsiisikomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusmääruse (EL) nr 612/2013 I lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 
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(1) ELT L 121, 8.5.2012, lk 1. 
(2) Komisjoni 25. juuni 2013. aasta rakendusmäärus (EL) nr 612/2013, milles käsitletakse ettevõtjate ja maksuladude registri haldamist ning 

sellega seotud statistikat ja aruandlust vastavalt nõukogu määrusele (EL) nr 389/2012, milles käsitletakse halduskoostööd 
aktsiisimaksude valdkonnas (ELT L 173, 26.6.2013, lk 9). 

(3) Nõukogu 16. detsembri 2008. aasta direktiiv 2008/118/EÜ, mis käsitleb aktsiisi üldist korda ja millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
92/12/EMÜ (ELT L 9, 14.1.2009, lk 12). 

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. juuni 2003. aasta otsus nr 1152/2003/EÜ aktsiisiga maksustatava kauba liikumise ja jälgimise 
arvutistamise kohta (ELT L 162, 1.7.2003, lk 5). 



Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 15. veebruarist 2018. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 7. märts 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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LISA 

Rakendusmääruse (EL) nr 612/2013 I lisa muudetakse järgmiselt:  

1) tabelid 1 ja 2 asendatakse järgmistega: 

„Tabel 1 

Üldine taotlus 

(osutatud artikli 4 lõikes 5, artikli 7 lõikes 2 ja artikli 8 lõikes 2) 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

2  = võrdlusandmete väljavõtte taotlus; 

3  = võrdlusandmete päringu taotlus; 

4  = ettevõtjate andmete väljavõtte taotlus; 

5  = ettevõtjate andmete päringu taotlus; 

6  = aktsiisiasutuste loetelu taotlus 

7  = e-HDe loetelu päringu taotlus 

8  = SEED statistika taotlus 

n1  

b Taotluse teatise nimi C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ või „3“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a) 

Väärtused võivad olla järgmised: 

„C_COD_DAT“  = koodide üldloetelu; 

„C_PAR_DAT“  = üldised süsteemiparameetrid; 

„ALL“  = kogu struktuuri kohta. 

a..9  

c Taotlust esitav asutus R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

d Taotluse vastavustunnus C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“, „3“, „4“, „5“, „7“ või „8“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a) 

Välja <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi 
puhul kordumatu. 

an..44  

e Alguskuupäev C Punkti 1 e ja f puhul: 

—  „R“, kui <Taotluse liik> on „3“ või „5“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)  

kuupäev  

f Lõppkuupäev C  kuupäev  

g Üks kuupäev C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ või „4“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)  

kuupäev 28.3.2018 
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2 E-HD LOETELU TAOTLUS C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „7“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2 

2.1 RA_PEAMINE KRITEERIUM R   99x  

a Peamise kriteeriumi liigi kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = HVN; 

2  = toote kaubamärk; 

3  = lähetatavate aktsiisikaupade kategooriad; 

4  = (reserveeritud) 

5  = (reserveeritud) 

6  = (reserveeritud) 

7  = (reserveeritud) 

8  = kaubasaaja linn; 

9  = kaubasaatja linn; 

10  = käendaja linn; 

11  = (reserveeritud) 

12  = üleandmiskoha linn; 

13  = lähetuskoha maksulao linn; 

14  = vedaja linn; 

15  = toote CN-kood; 

16  = arve kuupäev; 

17 = kaubasaaja aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number; 

18 = kaubasaatja aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number; 

19 = käendaja aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number; 

20  = (reserveeritud) 

21  = (reserveeritud) 

22 = sihtkoha maksulao aktsiisimaksukohustuslase regis
treerimisnumber; 

23  = lähetuskoha maksulao aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber;  

n..2 
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24  = (reserveeritud) 

25  = aktsiisikauba kood; 

26  = veo kestus; 

27  = sihtliikmesriik; 

28  = lähteliikmesriik; 

29  = kaubasaaja nimi; 

30  = kaubasaatja nimi; 

31  = käendaja nimi; 

32  = (reserveeritud) 

33  = üleandmiskoha nimi; 

34  = lähetuskoha maksulao nimi; 

35  = vedaja nimi; 

36  = arve kuupäev; 

37  = kaubasaaja sihtnumber; 

38  = kaubasaatja sihtnumber; 

39  = käendaja sihtnumber; 

40  = (reserveeritud) 

41  = üleandmiskoha sihtnumber; 

42  = lähetuskoha maksulao sihtnumber; 

43  = vedaja sihtnumber; 

44  = kauba kogus (vastavalt e-HD sisule); 

45 = kohalik viitenumber, milleks on kaubasaatja märgi
tud seerianumber; 

46  = transpordiliik; 

47  = (reserveeritud) 

48  = (reserveeritud) 

49  = kaubasaaja käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number; 

50  = (reserveeritud) 

51  = vedaja käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number; 

52  = sihtkoha muutmine (järjenumber ≥ 2).        28.3.2018 
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2.1.1 RA_PEAMINE 
TUNNUSNUMBER 

O   99x  

a Väärtus R   an..255 

3 STA_TATAOTLUS C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „8“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Statistika liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = aktiivsed ja mitteaktiivsed ettevõtjad; 

2  = aeguvad kehtivused; 

3  = ettevõtjad liikide ja maksuladude kaupa; 

4  = aktsiisiga seotud tegevus; 

5  = aktsiisilubades tehtud muudatused. 

n1 

3.1 LIIKMESRIIKIDE LOETELU 
kood 

R   99x  

a Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2 

4 STA_PERIOOD C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „8“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Aasta R   n4  

b Poolaasta C Punkti 4 alapunktide b, c ja d puhul: 

Kolm järgmist andmevälja on valikulised ja välistavad üks
teist: 

—  <Poolaasta> 

—  <Kvartal> 

—  <Kuu> 

st kui on märgitud üks neist andmeväljadest, siis teisi and
mevälju ei täideta. 

Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = I poolaasta; 

2  = II poolaasta. 

n1  

c Kvartal C Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = I kvartal; 

2  = II kvartal; 

3  = III kvartal; 

4  = IV kvartal. 

n1 
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d Kuu C  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = jaanuar; 

2  = veebruar; 

3  = märts; 

4  = aprill; 

5  = mai; 

6  = juuni; 

7  = juuli; 

8  = august; 

9  = september; 

10  = oktoober; 

11  = november; 

12  = detsember. 

n..2 

5 REF_TAOTLUS C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ või „3“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Ühiste riskihindamise 
kriteeriumide oleku tähis 

O  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1 

5.1 KOODIDE LOETELU kood O   99x  

a Taotletud koodide loetelu O  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = mõõtühikud; 

2  = juhtumiliigid; 

3  = tõendiliigid; 

4  = (reserveeritud) 

5  = (reserveeritud) 

6  = keelekoodid; 

7  = liikmesriigid; 

8  = riigikoodid; 

9  = pakendi koodid;  

n..2 
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10 = ebarahuldava vastuvõtu- või kontrolliaruande põhju
sed; 

11  = katkestamise põhjused; 

12  = (reserveeritud) 

13  = transpordiliigid; 

14  = transpordiühikud; 

15  = viinamarjakasvatusvööndid; 

16  = veinikäitlemise koodid; 

17  = aktsiisikaupade kategooriad; 

18  = aktsiisikaubad; 

19  = CN-koodid; 

20  = vastavus CN-koodile – aktsiisikaup; 

21  = tühistamise põhjused; 

22  = e-HD hoiatuse või tagasilükkamise põhjused; 

23  = viivituse selgitused; 

24  = (reserveeritud) 

25  = juhtumist teavitavad isikud; 

26  = keeldumise põhjused; 

27  = hilinenud tulemuse põhjused; 

28  = halduskoostöömeetmed; 

29  = halduskoostöötaotluse põhjused; 

30  = (reserveeritud) 

31  = (reserveeritud) 

32  = (reserveeritud) 

33  = (reserveeritud) 

34  = põhjused, miks halduskoostöömeede ei ole võimalik; 

35  = üldise taotluse tagasilükkamise põhjused; 

36  = (reserveeritud) 

37  = kauba liikumise kontrollimise taotluse põhjused; 

38  = kauba liikumise kontrollimise meetmed.         
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Tabel 2 

Ettevõtjate registriga seotud toimingud 

(osutatud artikli 3 lõikes 3, artikli 4 lõigetes 2 ja 3 ning artikli 6 lõikes 3) 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Teatise liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1 = ettevõtjate andmete ajakohastamine (muudatustest tea
tamine CD/RDsse) 

2  = ettevõtjate andmete ajakohastamisest teavitamine 

3  = päring ettevõtjate kohta 

4  = päring ettevõtjate kohta 

n1  

b Taotluse vastavustunnus C —  „R“, kui <Teatise liik> on „3“ või „4“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Teatise liik“ lahtris 1a) 

Välja <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi 
puhul kordumatu. 

an..44 

2 ETTEVÕTJA LUBA O   999999x  

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

R  (vt II lisa, koodide loetelu nr 1) 

<Aktsiisimaksukohuslase registreerimisnumber> peab loete
lus <ETTEVÕTJA LUBA> olema kordumatu. 

an13  

b Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O   an..14  

c Loa alguskuupäev R   kuupäev  

d Loa lõppkuupäev O   kuupäev  

e Ettevõtja liigi kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = volitatud laopidaja 

2  = registreeritud kaubasaaja 

3  = registreeritud kaubasaatja 

Andmekirje <ettevõtja liigi kood> väärtust ei saa pärast 
andmekirje ETTEVÕTJA LUBA loomist muuta 

n1  

f Aktsiisiasutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 
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2.1 TEGEVUS R     

a Toiming R  Väärtused võivad olla järgmised: 

C  = loomine 

U  = ajakohastamine 

I  = tühistamine 

a1  

b Aktiveerimiskuupäev C —  „R“, kui <toiming> on „C“ või „U“ 

—  „O“ muul juhul 

(vt toiming lahtris 2.1a) 

Kui <aktiveerimiskuupäev> ei ole märgitud, on tühistamise 
toimingu aktiveerimiskuupäevaks kuupäev, mil tühistamise 
toiming tehti keskregistris. 

kuupäev  

c Vastutav andmehaldur O   an..35 

2.2 NIMI JA AADRESS R   99x  

a Nimi R   an..182  

b NAD_LNG R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 1) a2  

2.2.1 AADRESS R     

a Tänava nimi R   an..65  

b Majanumber O   an..11  

c Sihtnumber R   an..10  

d Linn R   an..50  

e Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2 

2.3 ETTEVÕTJA TEGEVUSE 
kood 

O   9x  

a Ettevõtja tegevuse kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = lubatud vahetu kättetoimetamise korral 

2  = lubatud jätta sihtkohta käsitlevad andmed märkimata 
vastavalt direktiivi 2008/118/EÜ artiklile 22.  

n1 

28.3.2018 
L 86/41 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



A B C D E F G 

<ettevõtja liik / ettevõtja tegevuse kood> võimalikud kom
binatsioonid on järgmised: 

ETTEVÕTJA LIIK / ETTE
VÕTJA TEGEVUS 

VOLI
TATUD 
LAOPI
DAJA 

REGIST
REERI

TUD 
KAUBA
SAAJA 

REGIST
REERI

TUD 
KAUBA
SAATJA 

Lubatud vahetu 
kättetoimetamise korral 

X X  

Lubatud jätta sihtkohta 
käsitlevad andmed 
märkimata vastavalt 
direktiivi 2008/118/EÜ 
artiklile 22. 

X  X   

2.4 AKTSIISIKAUBA 
KATEGOORIA kood 

C Vähemalt üks <AKTSIISIKAUBA KATEGOORIA kood> või 
<AKTSIISIKAUBA kood> andmerühm peab olemas olema  

999x  

a Aktsiisikauba kategooria kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 3) 

<Aktsiisikauba kategooria kood> peab loetelus 
<AKTSIISIKAUBA KATEGOORIA kood> ühe ja sama 
andmekirje <ETTEVÕTJA LUBA> või <MAKSULADU> 
piires olema kordumatu 

a1 

2.5 AKTSIISIKAUBA kood C Vähemalt üks <AKTSIISIKAUBA KATEGOORIA kood> või 
<AKTSIISIKAUBA kood> andmerühm peab olemas olema  

999x  

a Aktsiisikauba kood R  (vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa, koodide loetelu nr 11) 

Loetelus <Aktsiisikauba kood> olev <Aktsiisikauba 
kategooria kood> ei ole ühe ja sama andmekirje 
<ETTEVÕTJA LUBA> või <MAKSULADU> piires lubatud.  

an..4 
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<Aktsiisikauba kood> peab loetelus <AKTSIISIKAUBA 
kood> ühe ja sama andmekirje <ETTEVÕTJA LUBA>, 
<MAKSULADU> või <AJUTINE LUBA> piires olema 
kordumatu.  

2.6 (KASUTATAV) 
MAKSULADU 

C —  „R“ kui <ettevõtja liigi kood> on „volitatud laopidaja“ 

—  muul juhul ei kohaldata 

(vt ettevõtja liigi koodid lahtris 2e)  

99x  

a Maksulao viitenumber R  (vt II lisa, koodide loetelu nr 1) 

<Maksulao viitenumber> peab olema üks andmekirjest 
<MAKSULADU. Maksulao viitenumber> nii, et oleks 
vähemalt üks aktiivne versioon, mille kehtivusaeg kattuks 
vähemalt ühe päeva ulatuses andmekirje <ETTEVÕTJA 
LUBA> kehtivusajaga pärast selle aktiveerimiskuupäeva. 

<Maksulao viitenumber> peab loetelus <MAKSULADU> 
olema kordumatu. 

an13 

3 MAKSULADU O   999999x  

a Maksulao viitenumber R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 1) 

<Maksulao viitenumber> peab loetelus <MAKSULADU> 
olema kordumatu. 

<Maksulao viitenumber> on identne ühega andmekirjest 
<(KASUTATAV) MAKSULADU. Maksulao viitenumber> 
ühes või enamas „volitatud laopidajat“ käsitlevas 
andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA> ning järgib 
eeskirja 204. 

an13  

b Kehtivuse alguskuupäev R   kuupäev  

c Kehtivuse lõppkuupäev O   kuupäev  

d Aktsiisiasutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 
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3.1 TEGEVUS R     

a Toiming R  Väärtused võivad olla järgmised: 

C  = loomine 

U  = ajakohastamine 

I  = tühistamine 

a1  

b Aktiveerimiskuupäev C —  „R“, kui <toiming> on „C“ või „U“ 

—  „O“ muul juhul 

(vt toiming lahtris 3.1a) 

Kui <aktiveerimiskuupäev> ei ole märgitud, on tühistamise 
toimingu aktiveerimiskuupäevaks kuupäev, mil tühistamise 
toiming tehti keskregistris. 

kuupäev  

c Vastutav andmehaldur O   an..35 

3.2 NIMI JA AADRESS R   99x  

a Nimi R   an..182  

b NAD_LNG R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 1) a2  

3.2.1 AADRESS R     

a Tänava nimi R   an..65  

b Majanumber O   an..11  

c Sihtnumber R   an..10  

d Linn R   an..50  

e Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2 

3.4 AKTSIISIKAUBA 
KATEGOORIA kood 

C Vähemalt üks <AKTSIISIKAUBA KATEGOORIA kood> või 
<AKTSIISIKAUBA kood> andmerühm peab olemas olema  

999x  

a Aktsiisikauba kategooria kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 3) 

<Aktsiisikauba kategooria kood> peab loetelus 
<AKTSIISIKAUBA KATEGOORIA kood> ühe ja sama 
andmekirje <ETTEVÕTJA LUBA> või <MAKSULADU> 
piires olema kordumatu 

an1 
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3.5 AKTSIISIKAUBA kood C Vähemalt üks <AKTSIISIKAUBA KATEGOORIA kood> või 
<AKTSIISIKAUBA kood> andmerühm peab olemas olema  

999x  

a Aktsiisikauba kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 11) 

Loetelus <Aktsiisikauba kood> olev <Aktsiisikauba 
kategooria kood> ei ole ühe ja sama andmekirje 
<ETTEVÕTJA LUBA> või <MAKSULADU> piires lubatud. 

<Aktsiisikauba kood> peab loetelus <AKTSIISIKAUBA 
kood> ühe ja sama andmekirje <ETTEVÕTJA LUBA>, 
<MAKSULADU> või <AJUTINE LUBA> piires olema 
kordumatu. 

an..4 

4 AJUTINE LUBA O   999999x  

a Ajutise loa viitenumber R  (vt II lisa, koodide loetelu nr 2) an13  

b Loa väljastanud asutuse 
viitenumber 

R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

c Kehtivusaja lõppkuupäev R   kuupäev  

d Korduskasutatava ajutise loa 
tunnus 

R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1  

e Käibemaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

O   an..14  

f Loa alguskuupäev R   kuupäev  

g Väikese veinitootja tunnus O  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1 
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4.1 TEGEVUS R     

a Toiming R  Väärtused võivad olla järgmised: 

C  = loomine 

U  = ajakohastamine 

I  = tühistamine 

a1  

b Aktiveerimiskuupäev C —  „R“, kui <toiming> on „C“ või „U“ 

—  „O“ muul juhul 

(vt toiming lahtris 4.1a) 

Kui <aktiveerimiskuupäev> ei ole märgitud, on tühistamise 
toimingu aktiveerimiskuupäevaks kuupäev, mil tühistamise 
toiming tehti keskregistris. 

kuupäev  

c Vastutav andmehaldur O   an..35 

4.2 KAUBASAATJA R     

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

C —  „R“ kui andmerühma <ajutine luba – väikese veinitootja 
tunnus> ei ole või see on väär 

—  „O“ muul juhul 

KAUBASAATJA puhul: 

Kehtiv registreerimisnumber < Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber > andmerühmas < ETTEVÕTJA 
LUBA > 

Andmerühmas <ETTEVÕTJA> osutatud <ettevõtja liigi 
kood> peab olema: 

—  „volitatud laopidaja“; VÕI 

—  „registreeritud kaubasaatja“. 

an13  

b Ettevõtja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 1) a2 
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4.3 AJUTISE LOA ANDMED R   999x  

a Aktsiisikauba kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 11) 

<Aktsiisikauba kood> peab loetelus <AKTSIISIKAUBA 
kood> ühe ja sama andmekirje <ETTEVÕTJA LUBA>, 
<MAKSULADU> või <AJUTINE LUBA> piires olema 
kordumatu. 

Kui <ajutine luba – väike veinitootja> on olemas ja tõene, 
SIIS 

peab <aktsiisikauba kood> olema kas: 

—  „W200“; VÕI 

—  „W300“ 

an..4  

b Kogus R   Kogus 
n..15.3 

4.4 NIMI JA AADRESS R   99x  

a Nimi R   an..182  

b NAD_LNG R  (vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa, koodide loetelu nr 1) a2  

4.4.1 AADRESS R     

a Tänava nimi R   an..65  

b Majanumber O   an..11  

c Sihtnumber R   an..10  

d Linn R   an..50  

e Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2“;  
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2) tabel 4 asendatakse järgmisega: 

„Tabel 4 

SEED statistika 

(osutatud artikli 7 lõikes 2) 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse vastavustunnus R  Välja <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi 
puhul kordumatu. 

an..44 

2 STA_PERIOOD R     

a Aasta R   n4  

b Poolaasta C Punkti 2 alapunktide b, c ja d puhul: 

Kolm järgmist andmevälja on valikulised ja välistavad üks
teist: 

—  <Poolaasta> 

—  <Kvartal> 

—  <Kuu> 

st kui on märgitud üks neist andmeväljadest, siis teisi and
mevälju ei täideta. 

Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = I poolaasta; 

2  = II poolaasta. 

n1  

c Kvartal C Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = I kvartal; 

2  = II kvartal; 

3  = III kvartal; 

4  = IV kvartal. 

n1  

d Kuu C Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = jaanuar; 

2  = veebruar; 

3  = märts; 

4  = aprill; 

5  = mai; 

6  = juuni; 

7  = juuli; 

8  = august; 

9  = september; 

10  = oktoober; 

11  = november; 

12  = detsember. 

n..2 
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3 STA_LIIKMESRIIKIDE_ 
KAUPA 

O   99x  

a Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2  

b Aktiivsete ettevõtjate arv O   n..15  

c Mitteaktiivsete ettevõtjate arv O   n..15  

d Aeguvate kehtivuste arv O   n..15  

e Maksuladude arv O   n..15  

f Aktsiisilubade muudatuste arv O   n..15 

3.1 ETTEVÕTJA_LIIK O   9x  

a Ettevõtja liigi kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = volitatud laopidaja 

2  = registreeritud kaubasaaja 

3  = registreeritud kaubasaatja 

n1  

b Ettevõtjate arv R   n..15 

3.2 AKTSIISI_KAUBA_ 
KATEGOORIA_TEGEVUS 

O   9x  

a Aktsiisikauba kategooria kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 3) a1  

b Ettevõtjate arv R   n..15 

3.3 AKTSIISI_KAUBA_ 
TEGEVUS 

O   9999x  

a Aktsiisikauba kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 11) an..4 
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b Ettevõtjate arv R   n..15 

4 STA_KÕIK_LIIKMESRIIGID O     

a Aktiivsete ettevõtjate koguarv O   n..15  

b Mitteaktiivsete ettevõtjate 
koguarv 

O   n..15  

c Aeguvate kehtivuste koguarv O   n..15  

d Maksuladude koguarv O   n..15  

e Aktsiisiloaga seoses tehtud 
muudatuste koguarv 

O   n..15 

4.1 ETTEVÕTJA_LIIK_KÕIK_ 
LIIKMESRIIGID 

O   9x  

a Ettevõtja liigi kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = volitatud laopidaja 

2  = registreeritud kaubasaaja 

3  = registreeritud kaubasaatja 

n1  

b Ettevõtjate koguarv R   n..15 

4.2 AKTSIISI_KAUBA_ 
KATEGOORIA_TEGEVUS_ 
KÕIK_LIIKMESRIIGID 

O   9x  

a Aktsiisikauba kategooria kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 3) a1  

b Ettevõtjate koguarv R   n..15 

28.3.2018 
L 86/50 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



A B C D E F G 

4.3 AKTSIISI_KAUBA_ 
TEGEVUS_KÕIK_ 
LIIKMESRIIGID 

O   9999x  

a Aktsiisikauba kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 11) an..4  

b Ettevõtjate koguarv R   n..15“   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2018/505, 

7. märts 2018, 

millega muudetakse komisjoni rakendusmäärust (EL) 2016/323, millega kehtestatakse liikmesriikide 
vahelise koostöö ja teabevahetuse üksikasjalikud eeskirjad seoses nõukogu määruse (EL) 

nr 389/2012 kohaselt aktsiisi peatamise korra all oleva kaubaga 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 2. mai 2012. aasta määrust (EL) nr 389/2012, milles käsitletakse halduskoostööd 
aktsiisimaksude valdkonnas ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 2073/2004, (1) eriti selle artikli 9 lõiget 2, 
artikli 15 lõiget 5 ja artikli 16 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Vastavalt komisjoni rakendusmäärusele (EL) 2016/323 (2) võivad liikmesriigi pädevad asutused teatavatel 
tingimustel keelduda esitamast aktsiisi peatamise korra all oleva kauba kohta teavet, mida on õiguslikult 
põhjendatud juhul taotlenud teine pädev asutus. 

(2)  Pädev asutus, kes on edastanud aktsiisimakse käsitlevate õigusaktide nõuetekohase kohaldamise tagamiseks 
vajaliku teabe teisele asutusele, võib taotleda, et teine pädev asutus annaks tagasisidet meetmete kohta, mida ta on 
teabe põhjal võtnud. 

(3)  Praegu tuleb keeldumine edastada ning tagasisidet taotleda ja esitada CCNi turvalise e-postisüsteemi kaudu. 

(4)  Liikmesriikide vahelise teabevahetuse kiirendamiseks ja parandamiseks tuleks kogu teave säilitada ühes 
keskuses. Sellest tulenevalt peaksid pädevad asutused keeldumise edastamiseks ning tagasiside taotlemiseks ja 
esitamiseks kasutama arvutipõhist süsteemi, mitte CCNi turvalist e-postisüsteemi. 

(5)  Kui sama kaupade liikumist või sama ettevõtjat käsitleb mitu teadet, peaks pädevatel asutustel abitaotluste 
esitamisel olema võimalik need ühendada ka juhul, kui nende vahetamine toimub eraldi taotlustega. Selleks tuleks 
abitaotluste ning liikumisandmete kontrollimise taotluse dokumentide jaoks ette näha uus andmeüksus „Juhtumi 
riiklik viit“. 

(6)  Numbrilistes andmeüksustes esitatava teabe tervikluse parandamiseks tuleks tagada, et sidusrühmad ei saaks 
nende väärtuseks märkida nulli. Selleks tuleks muuta rakendusmääruse (EL) 2016/323 I lisa tabeleid 2, 3, 7, 
10, 11 ja 12. 

(7)  Rakendusmääruse (EL) 2016/323 II lisas esitatud mitme koodide loetelu väärtusi tuleks ajakohastada, et aktsiisi- 
ja tolliprotseduurid omavahel seostada ning parandada ettevõtjate esitatava teabe kvaliteeti. 

(8) Selleks et ettevõtjad saaksid esitada ulatuslikku ja täpset teavet, tuleks suurendada halduskoostöö teadete vabateks
tiväljade suurust, jättes siiski piisavalt ruumi ka teabe tõlke esitamiseks. Selleks tuleks muuta rakendusmääruse 
(EL) 2016/323 I lisa tabeleid 7, 9, 10, 11 ja 12. 

(9)  Seepärast tuleks rakendusmäärust (EL) 2016/323 vastavalt muuta. 

(10)  Selleks et viia käesoleva määruse kohaldamiskuupäev kooskõlla kuupäevaga, mil hakatakse kohaldama Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu otsusega nr 1152/2003/EÜ (3) loodud arvutipõhise süsteemi uut versiooni, ning jätta 
komisjonile ja liikmesriikidele piisavalt aega käesolevast määrusest tulenevate muudatuste tegemiseks, tuleks 
käesolevat määrust kohaldada alates 15. veebruarist 2018. 
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(1) ELT L 121, 8.5.2012, lk 1. 
(2) Komisjoni 24. veebruari 2016. aasta rakendusmäärus (EL) 2016/323, millega kehtestatakse liikmesriikide vahelise koostöö ja 

teabevahetuse üksikasjalikud eeskirjad seoses nõukogu määruse (EL) nr 389/2012 kohaselt aktsiisi peatamise korra all oleva kaubaga 
(ELT L 66, 11.3.2016, lk 1). 

(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. juuni 2003. aasta otsus nr 1152/2003/EÜ aktsiisiga maksustatava kauba liikumise ja jälgimise 
arvutistamise kohta (ELT L 162, 1.7.2003, lk 5). 



(11)  Käesolevas määruses sätestatud meetmed on kooskõlas aktsiisikomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusmäärust (EL) 2016/323 muudetakse järgmiselt:  

1) artikkel 2 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 2 

Mõiste 

Käesoleva määruse kohaldamisel on „liikumine“ direktiivi 2008/118/EÜ IV peatüki tähenduses aktsiisi peatamise 
korra all oleva kauba liikumine kahe või enama liikmesriigi vahel.“;  

2) artikli 8 esimene lõik asendatakse järgmisega: 

„Kui taotluse saanud asutus keeldub teabetaotlust käsitlemast, taotletud teabega seotud haldusuurimist läbi viimast või 
nõutud teavet esitamast, teavitab ta taotluse esitanud asutust käesoleva määruse I lisa tabelis 8 esitatud dokumendi 
„Vastust sisaldav teade“ abil.“;  

3) artikkel 16 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 16 

Tagasiside teabevahetuse tulemusel võetud järelmeetmete kohta 

Määruse (EL) nr 389/2012 artikli 8 lõike 5, artikli 15 lõike 2 ja artikli 16 lõike 2 kohased tagasiside taotlused 
esitatakse käesoleva määruse I lisa tabelis 10 sätestatud dokumendiga „Halduskoostöö tulemused“. Tagasiside 
andmiseks saadetakse veel üks tabeli 10 kohane dokument „Halduskoostöö tulemused“.“;  

4) I lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse I lisale;  

5) II lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse II lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 15. veebruarist 2018. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 7. märts 2018 

Komisjoni nimel 

president 
Jean-Claude JUNCKER  
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I LISA 

Määruse (EL) 2016/323 I lisa tabelid 1–14 asendatakse järgmisega: 

„Tabel 1 

(osutatud artikli 4 lõikes 1) 

Liikumist käsitleva teabe allalaadimise taotlus 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse vastavustunnus R  <Taotluse vastavustunnus> on iga liikmesriigi puhul kordumatu. an..44 

2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2  

c Märguanne selle kohta, et teave 
riigisisese liikumise kohta on 
taotletud 

R  Kahendmuutuja vorming on digitaalne: „0“ või „1“ („0“ = „Ei“ või „Väär“; 
„1“ = „Jah“ või „Tõene“). 

n1  

d Staatus R  Väärtused võivad olla järgmised: 

X01  = vastu võetud; 

X02  = tühistatud; 

X03  = üle antud; 

X04  = (kõrvale suunatud); 

X05  = tagasi lükatud; 

X06  = asendatud; 

X07  = (e-HD käsitsi suletud); 

X08  = keeldutud; 

X09  = mitte ükski; 

X10  = osaliselt keeldutud; 

X11  = eksportimine; 

X12  = (eksportimiseks vastu võetud); 

X13  = peatatud. 

an3 
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e Viimase saadud teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

IE801  = e-HD 

IE803  = TEATIS KÕRVALESUUNATUD e-HD KOHTA 

IE807  = LIIKUMISE KATKESTAMINE 

IE810  = e-HD TÜHISTAMINE 

IE813  = SIHTKOHA MUUTMINE 

IE818 = VASTUVÕETUD VÕI (OSALISELT) TAGASILÜKATUD VAS
TUVÕTMISE KINNITUS/EKSPORDI KINNITUS 

IE819  = e-HD HOIATUS VÕI TAGASILÜKKAMINE 

IE829  = TEATIS EKSPORDI VASTUVÕTMISE KOHTA 

IE839  = EKSPORDI e-HD TAGASILÜKKAMINE 

IE905  = VASTUS STAATUSE KOHTA 

Mitte ükski  = MITTE ÜKSKI 

Märkus: IE905 tuleks esitada ainult e-HD käsitsi sulgemise korral 

an..5  

f Staatuse taotluse teate liik O  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = Staatuse sünkroniseerimise taotlus 

2  = Varasemate liikumisandmete taotlus 

n1  

Tabel 2 

(osutatud artikli 4 lõike 2 esimeses lõigus) 

Vastus liikumist käsitleva teabe allalaadimise taotlusele 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse vastavustunnus R  Andmeelemendi <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi pu
hul kordumatu. 

an..44 

2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21 
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b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2  

c Staatus R  Elemendi <Staatus> väärtused võivad olla järgmised: 

X01  = vastu võetud; 

X02  = tühistatud; 

X03  = üle antud; 

X04  = kõrvale suunatud; 

X05  = tagasi lükatud; 

X06  = asendatud; 

X07  = e-HD käsitsi suletud; 

X08  = keeldutud; 

X09  = mitte ükski; 

X10  = osaliselt keeldutud; 

X11  = eksportimine; 

X12  = eksportimiseks vastu võetud; 

X13  = peatatud. 

an3  

d Viimase saadud teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

IE801  = e-HD 

IE803  = TEATIS KÕRVALESUUNATUD e-HD KOHTA 

IE807  = LIIKUMISE KATKESTAMINE 

IE810  = e-HD TÜHISTAMINE 

IE813  = SIHTKOHA MUUTMINE 

IE818 = VASTUVÕETUD VÕI (OSALISELT) TAGASILÜKATUD VAS
TUVÕTMISE KINNITUS/EKSPORDI KINNITUS 

IE819  = e-HD HOIATUS VÕI TAGASILÜKKAMINE 

IE829  = TEATIS EKSPORDI VASTUVÕTMISE KOHTA 

IE839  = EKSPORDI e-HD TAGASILÜKKAMINE 

IE905  = VASTUS STAATUSE KOHTA 

Mitte ükski  = MITTE ÜKSKI 

Märkus: IE905 tuleks esitada ainult e-HD käsitsi sulgemise korral 

an..5  
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Tabel 3 

(osutatud artikli 4 lõike 2 esimeses lõigus) 

Varasemad andmed liikumise kohta 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse vastavustunnus R  Andmeelemendi <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi pu
hul kordumatu. 

an..44 

2 Kõik kinnitatud e-HDd R  Kõik liikumisega seotud esialgsed elektroonilised haldusdokumendid ja elek
troonilised haldusdokumendid, mille ülesehitust kirjeldatakse määruse (EÜ) 
nr 684/2009 I lisa tabelis 1. 

99x 

3 Kõik vastuvõtmise 
kinnitused/ekspordi 
kinnitused 

O  Kõik liikumisega seotud vastuvõtmise kinnitust/ekspordi kinnitust (mille 
ülesehitust kirjeldatakse määruse (EÜ) nr 684/2009 I lisa tabelis 6) sisalda
vad teated. 

99x 

4 Viimane teatis 
kõrvalesuunatud e-HDst 

O  Liikumisega seoses viimasena edastatud sihtkoha muutmise teatise/osadeks 
jagamise teatise (mille ülesehitust kirjeldatakse määruse (EÜ) nr 684/2009 
I lisa tabelis 4) sisu. 

1x 

5 Kõik kontrolliaruanded O  Kõik liikumisega seotud kontrolliaruannet (mille ülesehitust kirjeldatakse ta
belis 11) sisaldavad teated. 

99x 

6 Kõik juhtumiaruanded O  Kõik liikumisega seotud juhtumiaruandeid (mille ülesehitust kirjeldatakse ta
belis 12) sisaldavad teated. 

99x 

7 Kõik kättetoimetamise 
viivituse selgitused 

O  Kõik liikumisega seotud kättetoimetamise viivituse selgitust sisaldavad tea
ted. 

99x 

7.1 ATRIBUUDID R     

a Teatega seotud tegevus R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = vastuvõtmise kinnituse/ekspordi kinnituse saatmisega seotud viivituse 
selgitus; 

2  = sihtkoha esitamisega seotud viivituse selgitus. 

n1  

b Viivituse selgituse kinnitamise 
kuupäev ja kellaaeg 

C —  „R“ pärast kinnitamist 

—  Muul juhul ei kohaldata  

Kuupäev/ 
kellaaeg 
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c Esitaja liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja. 

n1  

d Esitaja registreerimisnumber R 
an13 Rule072 

R  <Esitaja registreerimisnumber> peab sisaldama kehtivat aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimisnumbrit. 

(vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an13  

e Selgituse kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 7) n..2  

f Täiendav teave C —  „R“, kui <Selgituse kood> on „muu“, 

—  „O“ muul juhul 

(Vt selgituse kood lahtris 7.1e)  

an..350  

g Täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

7.2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 

8 Kõik eksporditeatised O  Kõik teatised liikumisega seotud vastuvõetud eksporditeadete kohta. 99x 

8.1 ATRIBUUDID R     

a Väljastamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg 

8.2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R   99x  

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 
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8.3 KAUBASAAJA C Ei kohaldata, kui kõigi asjaomaste e-HDde 
<Teate liik> on „Ekspordi suhtes kasutatakse ko
hapeal toimuvat tollivormistust“ 

—  „R“ muul juhul    

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C —  R, kui <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – maksuladu“ 

—  „Sihtkoht – registreeritud kaubasaaja“ 

— „Sihtkoht – ajutiselt registreeritud kau
basaaja“ 

—  „Sihtkoht – vahetu kättetoimetamine“ 

—  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Andmeelemendi <Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused 
on esitatud järgmises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohu
stuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3)  Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv 
registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas 
<ETTEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an..16 
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b EORI number C —  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Esitada ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava isiku EORI number, 
nagu on sätestatud direktiivi 2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17  

c Kaubasaaja nimi R   an..182  

d Tänava nimi R   an..65  

e Majanumber O   an..11  

f Sihtnumber R   an..10  

g Linn R   an..50  

h NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

8.4 Ekspordikoha 
TOLLIASUTUS 

O     

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 

8.5 EKSPORDI 
AKTSEPTEERIMINE 

R     

a Saatja tolliasutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

b Saatja tolliametniku 
registreerimisnumber 

O   an..35  

c Aktsepteerimise kuupäev R   Kuupäev  

d Ekspordiliikumise viitenumber R  Kehtiv LVN või ÜHD number, mida on kontrollitud tollijuhtumiga seotud 
tolliandmete alusel. 

LVN  = liikumise viitenumber 

ÜHD  = ühtne haldusdokument 

an..21 
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9 Kõik teatised 
tolliasutusepoolsest 
keeldumisest 

O  Kõik teated liikumisega seotud e-HDde kohta, mille tolliasutus on tagasi 
lükanud. 

99x 

9.1 ATRIBUUDID R     

a Väljastamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg 

9.2 Asjaomane esialgne e-HD C Impordil tagasilükkamise korral esitatakse üks 
asjaomane esialgne e-HD, ekspordil 
tagasilükkamise korral esitatakse üks või mitu 
asjaomast kinnitatud e-HDd 

(Vt „Kõik asjaomased kinnitatud e-HDd“ 
lahtris 9.3)    

a Kohalik viitenumber R   an..22 

9.3 Kõik asjaomased kinnitatud 
e-HDd 

C Impordil tagasilükkamise korral esitatakse üks 
asjaomane esialgne e-HD, ekspordil 
tagasilükkamise korral esitatakse üks või mitu 
asjaomast kinnitatud e-HDd 

(Vt „Asjaomane esialgne e-HD“ lahtris 9.2)  

99x  

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R   n..2 

9.4 TAGASILÜKKAMINE R     

a Tagasilükkamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg  

b Tagasilükkamise põhjuse kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = impordiandmeid ei leitud; 

2  = e-HD sisu ei vasta impordiandmetele; 

3  = ekspordiandmeid ei leitud; 

4  = e-HD sisu ei vasta ekspordiandmetele; 

5  = kaupade tagasilükkamine ekspordiprotseduuril. 

n1 
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9.5 EKSPORDI 
RISTKONTROLLI 
DIAGNOOSID 

C „R“, kui <Tagasilükkamise põhjuse kood> on 
„e-HD sisu ei vasta ekspordiandmetele“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Tagasilükkamise põhjuse kood“ lahtris 9.4b)    

a Ekspordi KVN C Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest 
atribuutidest: 

—  <Ekspordiliikumise viitenumber> 

—  <Ekspordi kohalik viitenumber> 

(Vt „Ekspordiliikumise viitenumber“ lahtris 9.5b)  

an..22  

b Ekspordiliikumise viitenumber C Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest 
atribuutidest: 

—  <Ekspordiliikumise viitenumber> 

—  <Ekspordi kohalik viitenumber> 

(Vt „Ekspordi kohalik viitenumber“ lahtris 9.5a) 

Kehtiv LVN või ÜHD number, mida on kontrollitud tollijuhtumiga seotud 
tolliandmete alusel. 

LVN  = liikumise viitenumber 

ÜHD  = ühtne haldusdokument 

an..21 

9.6 DIAGNOSTIKA R   999x  

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Sisuandmete kordumatu 
viitenumber 

R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..3  

c Diagnoosi kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = tundmatu HVN; 

2  = e-HDs puudub sisuandmete kordumatu viitenumber; 

3  = ekspordideklaratsioonis puudub vastav KAUBANIMETUS; 

4  = kaal/mass ei ühti; 

5  = e-HD sihtkoha kood ei ole „Eksport“; 

6  = CN-koodid ei ühti. 

n1 

9.7 KAUBASAAJA C —  „R“, kui kõigi asjaomaste e-HDde <Teate 
liik> ei ole „Ekspordi suhtes kasutatakse 
kohapeal toimuvat tollivormistust“  

Teate liigid võivad olla järgmised: 

1  = tavaline esitamine (kohaldatakse kõikidel juhtudel, v.a juhul, kui 
ekspordi suhtes kasutatakse kohapeal toimuvat tollivormistust);   
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—  Muul juhul ei kohaldata 2  = ekspordi suhtes kasutatakse kohapeal toimuvat tollivormistust 
(komisjoni määruse (EMÜ) nr 2454/93 (1) artikli 283 rakendamine). 

Sellist teate liiki ei tohi kasutada e-HDs, millele on määratud HVN, ega ka 
määruse (EÜ) nr 684/2009 artikli 8 lõikes 1 osutatud paberkandjal 
dokumendis.   

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C —  „R“, kui <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – maksuladu“ 

—  „Sihtkoht – registreeritud kaubasaaja“ 

—  „Sihtkoht – ajutiselt registreeritud 
kaubasaaja“ 

—  „Sihtkoht – vahetu kättetoimetamine“ 

—  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Andmeelemendi <Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused 
on esitatud järgmises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3)  Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv 
registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas 
<ETTEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an..16 
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b EORI number C —  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Esitada ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava isiku EORI number, 
nagu on sätestatud direktiivi 2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17  

c Kaubasaaja nimi R   an..182  

d Tänava nimi R   an..65  

e Majanumber O   an..11  

f Sihtnumber R   an..10  

g Linn R   an..50  

h NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

9.8 Ekspordikoha 
TOLLIASUTUS 

O     

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 

10 Liikumise võimalik 
katkestamine 

O  Liikumise võimaliku katkestamise teate (mille ülesehitust kirjeldatakse 
tabelis 13) sisu. 

1x 

11 e-HD võimalik tühistamine O  Liikumisega seotud võimaliku tühistamise teate (mille ülesehitust 
kirjeldatakse määruse (EÜ) nr 684/2009 I lisa tabelis 2) sisu. 

1x 

12 Kõik sihtkoha muutused O  Kõik liikumisega seotud sihtkoha muutmise teated, mille ülesehitust on 
kirjeldatud määruse (EÜ) nr 684/2009 I lisa tabelis 3. 

99x 

13 Kõik e-HD hoiatused või 
tagasilükkamised 

O  Kõik liikumisega seotud e-HD hoiatuste või tagasilükkamise (mille 
ülesehitust kirjeldatakse tabelis 14) teated. 

99x 

13.1 ATRIBUUDID R     

a Hoiatuse tagasilükkamise 
kinnitamise kuupäev ja 
kellaaeg 

C —  „R“ pärast kinnitamist 

—  Muul juhul ei kohaldata  

Kuupäev/ 
kellaaeg 

13.2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 
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13.3 KAUBASAAJA R     

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C —  „R“, kui <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – maksuladu“ 

—  „Sihtkoht – registreeritud kaubasaaja“ 

—  „Sihtkoht – ajutiselt registreeritud 
kaubasaaja“ 

—  „Sihtkoht – vahetu kättetoimetamine“ 

—  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Andmeelemendi <Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused 
on esitatud järgmises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohu
stuslase registreerimis
number (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3)  Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv 
registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas 
<ETTEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an..16 
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b EORI number C —  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Esitada ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava isiku EORI number, 
nagu on sätestatud direktiivi 2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17  

c Kaubasaaja nimi R   an..182  

d Tänava nimi R   an..65  

e Majanumber O   an..11  

f Sihtnumber R   an..10  

g Linn R   an..50  

h NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

13.4 Sihtkoha TOLLIASUTUS R     

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 

13.5 HOIATUS R     

a Hoiatuse kuupäev R   Kuupäev  

b e-HD tagasilükatud oleku 
märguanne 

R  Kahendmuutuja vorming on digitaalne: „0“ või „1“ („0“ = „Ei“ või „Väär“; 
„1“ = „Jah“ või „Tõene“). 

n1 

13.6 E-HD HOIATUSE VÕI 
TAGASILÜKKAMISE 
PÕHJUSE kood 

C —  „R“, kui <e-HD tagasilükatud oleku 
märguanne> on „Tõene“ 

—  „O“, kui <e-HD tagasilükatud oleku 
märguanne> on „Väär“ 

(Vt „e-HD tagasilükatud oleku märguanne“ 
lahtris 13.5b)  

9x  

a e-HD hoiatuse või 
tagasilükkamise põhjuse kood 

R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 5) n..2  

b Täiendav teave C —  „R“, <kui e-HD hoiatuse või tagasilükkamise 
põhjuse kood> on „Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „e-HD hoiatuse või tagasilükkamise põhjuse 
kood“ lahtris 13.6a)  

an..350  

c Täiendav teave_LNG C —  „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 
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14 Kõik puudujäägi põhjuse 
selgitused 

O   99x 

14.1 ATRIBUUDID R     

a Esitaja liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja. 

n1  

b Puudujäägi selgituse 
kinnitamise kuupäev ja 
kellaaeg 

C —  „R“ pärast kinnitamist 

—  Muul juhul ei kohaldata  

Kuupäev/ 
kellaaeg 

14.2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 

14.3 KAUBASAATJA C —  „R“, kui <Esitaja liik> on „Kaubasaatja“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Esitaja liik“ lahtris 14.1a)    

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

R  KAUBASAATJA: 

Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreeri
misnumber> andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

Väljal <KAUBASAATJA> osutatud isiku <Ettevõtja liigi kood> peab olema: 

—  „volitatud laopidaja“ VÕI 

—  „registreeritud kaubasaatja“. 

KAUBASAATJA lähetuskoht: 

Kehtiv registreerimisnumber <Maksulao viitenumber> (aktsiisimaksuko
hustuslase registreerimisnumber SEEDis). 

(vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an13  

b Kaubasaatja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50 
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g NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

14.4 KAUBASAAJA C —  „R“, kui <Esitaja liik> ei ole „Kaubasaatja“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Esitaja liik“ lahtris 14.1a)    

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C —  „R“, kui <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – maksuladu“ 

—  „Sihtkoht – registreeritud kaubasaaja“ 

—  „Sihtkoht – ajutiselt registreeritud 
kaubasaaja“ 

—  „Sihtkoht – vahetu kättetoimetamine“ 

—  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Andmeelemendi <Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused 
on esitatud järgmises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

8 - Sihtkoht teadmata (Ei kohaldata) (Ei kohaldata) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3)  Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv 
registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas 
<ETTEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an..16 
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b EORI number  —  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Esitada ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava isiku EORI number, 
nagu on sätestatud direktiivi 2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17  

c Kaubasaaja nimi R   an..182  

d Tänava nimi R   an..65  

e Majanumber O   an..11  

f Sihtnumber R   an..10  

g Linn R   an..50  

h NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

14.5 ANALÜÜS C Esitada tuleb vähemalt üks kahest 
andmerühmast: <ANALÜÜS> või <ANALÜÜSI 
sisu>.    

a Analüüsi kuupäev R   Kuupäev  

b Üldselgitus R   an..350  

c Üldselgitus_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

14.6 ANALÜÜSI sisu C Esitada tuleb vähemalt üks kahest 
andmerühmast: <ANALÜÜS> või <ANALÜÜSI 
sisu>.  

999x  

a Sisuandmete kordumatu 
viitenumber 

R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

<Sisuandmete kordumatu viitenumber> peab olema teates kordumatu ja 
viitama selle seonduva e-HD sisu andmeelemendile <Sisuandmete 
kordumatu viitenumber>, mille puhul on deklareeritud puudujääk või 
ülejääk. 

n..3  

b Aktsiisikauba kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 11) an4  

c Selgitus O   an..350 
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d Selgitus_LNG C —  „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on 
täidetud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

e Tegelik kogus O  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..15,3 

15 Kõik aktsiisikauba liikumise 
meeldetuletusteated 

O   99x 

15.1 ATRIBUUDID R     

a Teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = meeldetuletusteade sihtkoha muutmise (või osadeks jagamise) tähtaja 
lõppemisel; 

2  = meeldetuletusteade vastuvõtmise kinnituse/ekspordi kinnituse saatmise 
tähtaja lõppemisel; 

3  = meeldetuletusteade sihtkohateabe esitamise tähtaja lõppemisel 
(direktiivi 2008/118/EÜ artikkel 22). 

n1  

b Meeldetuletuse väljastamise 
kuupäev ja kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg  

c Kuupäeva ja kellaaja 
piirväärtus 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg  

d Meeldetuletuse teave O   an..350  

e Meeldetuletuse teave_LNG C —  „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on 
täidetud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

15.2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2  
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Tabel 4 

(osutatud artikli 5 lõikes 1) 

Üldine taotlus 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = (reserveeritud); 

2  = võrdlusandmete taotlus; 

3  = aktsiisiasutuste loetelu taotlus; 

4  = (reserveeritud); 

5  = ettevõtjate registri resünkroniseerimise taotlus; 

6  = e-HD loetelu päringu taotlus; 

7  = SEEDi statistika taotlus. 

n1  

b Taotluse teate nimi C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a) 

Väärtused võivad olla järgmised: 

„C_COD_DAT“  = koodide üldloetelu; 

„C_PAR_DAT“  = üldised süsteemiparameetrid; 

„ALL“  = kogu struktuuri kohta. 

a..9  

c Taotlust esitav asutus R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

d Taotluse vastavustunnus C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“, „5“, „6“ 
või „7“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a) 

Andmeelemendi <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi pu
hul kordumatu. 

an..44  

e Alguskuupäev C Punkti 1 e ja f puhul: 

—  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ või „5“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)  

Kuupäev  

f Lõppkuupäev C  Kuupäev  

g Üks kuupäev C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „5“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)  

Kuupäev 
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2 E-HD LOETELU TAOTLUS C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „6“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2 

2.1 RISKIANALÜÜSI PEAMINE 
KRITEERIUM 

R   99x  

a Peamise kriteeriumi liigi kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = HVN; 

2  = toote kaubamärk; 

3  = lähetatavate aktsiisikaupade kategooriad; 

4  = (reserveeritud); 

5  = (reserveeritud); 

6  = (reserveeritud); 

7  = (reserveeritud); 

8  = kaubasaaja linn; 

9  = kaubasaatja linn; 

10  = käendaja linn; 

11  = (reserveeritud); 

12  = üleandmiskoha linn; 

13  = lähetuskoha maksulao linn; 

14  = vedaja linn; 

15  = toote CN-kood; 

16  = arve kuupäev; 

17  = kaubasaaja aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber; 

18  = kaubasaatja aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber; 

19  = käendaja aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber; 

20  = (reserveeritud); 

21  = (reserveeritud); 

22  = sihtkoha maksulao aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber;  

n..2 
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23 = lähetuskoha maksulao aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber; 

24  = (reserveeritud); 

25  = aktsiisikauba kood; 

26  = veo kestus; 

27  = sihtliikmesriik; 

28  = lähteliikmesriik; 

29  = kaubasaaja nimi; 

30  = kaubasaatja nimi; 

31  = käendaja nimi; 

32  = (reserveeritud); 

33  = üleandmiskoha nimi; 

34  = lähetuskoha maksulao nimi; 

35  = vedaja nimi; 

36  = arve kuupäev; 

37  = kaubasaaja sihtnumber; 

38  = kaubasaatja sihtnumber; 

39  = käendaja sihtnumber; 

40  = (reserveeritud); 

41  = üleandmiskoha sihtnumber; 

42  = lähetuskoha maksulao sihtnumber; 

43  = vedaja sihtnumber; 

44  = kauba kogus (vastavalt e-HD sisule); 

45  = kohalik viitenumber, milleks on kaubasaatja märgitud seerianumber; 

46  = transpordiliik; 

47  = (reserveeritud); 

48  = (reserveeritud); 

49  = kaubasaaja käibemaksukohustuslasena registreerimise number; 

50  = (reserveeritud); 

51  = vedaja käibemaksukohustuslasena registreerimise number; 

52  = sihtkoha muutmine (järjenumber ≥ 2).        
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2.1.1 RISKIANALÜÜSI PEAMINE 
TUNNUSNUMBER 

O   99x  

a Tunnusnumber R   an..255 

3 STATISTIKATAOTLUS C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „7“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Statistika liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = aktiivsed ja mitteaktiivsed ettevõtjad; 

2  = aeguvad kehtivused; 

3  = ettevõtjad liikide ja maksuladude kaupa; 

4  = aktsiisiga seotud tegevus; 

5  = aktsiisilubades tehtud muudatused. 

n1 

3.1 LIIKMESRIIKIDE LOETELU 
kood 

R   99x  

a Liikmesriigi kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2 

4 STATISTIKAPERIOOD C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „7“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Aasta R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n4  

b Poolaasta C Punkti 4 alapunktide b, c ja d puhul: 

on kolm järgmist andmevälja valikulised ja vä
listavad üksteist: 

—  <Poolaasta>; 

—  <Kvartal>; 

—  <Kuu>, 

st kui on märgitud üks neist andmeväljadest, 
siis teisi andmevälju ei täideta 

Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = I poolaasta; 

2  = II poolaasta. 

n1  

c Kvartal C Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = I kvartal; 

2  = II kvartal; 

3  = III kvartal; 

4  = IV kvartal. 

n1 
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d Kuu C  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = jaanuar; 

2  = veebruar; 

3  = märts; 

4  = aprill; 

5  = mai; 

6  = juuni; 

7  = juuli; 

8  = august; 

9  = september; 

10  = oktoober; 

11  = november; 

12  = detsember. 

n..2 

5 VÕRDLUSANDMETE 
TAOTLUS 

C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Ühiste riskihindamise 
kriteeriumide oleku 
märguanne 

O  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1 

5.1 KOODIDE LOETELU kood O   99x  

a Taotletud koodide loetelu O  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = mõõtühikud; 

2  = juhtumiliigid; 

3  = tõendiliigid; 

4  = (reserveeritud); 

5  = (reserveeritud); 

6  = keelekoodid; 

7  = liikmesriigid; 

8  = riigikoodid;  

n..2 
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9  = pakendi koodid; 

10  = ebarahuldava vastuvõtu- või kontrolliaruande põhjused; 

11  = katkestamise põhjused; 

12  = (reserveeritud); 

13  = transpordiliigid; 

14  = transpordiühikud; 

15  = viinamarjakasvatusvööndid; 

16  = veinikäitlemise koodid; 

17  = aktsiisikaupade kategooriad; 

18  = aktsiisikaubad; 

19  = CN-koodid; 

20  = vastavus CN-koodile – aktsiisikaup; 

21  = tühistamise põhjused; 

22  = e-HD hoiatuse või tagasilükkamise põhjused; 

23  = viivituse selgitused; 

24  = (reserveeritud); 

25  = juhtumist teavitavad isikud; 

26  = keeldumise põhjused; 

27  = hilinenud tulemuse põhjused; 

28  = halduskoostöömeetmed; 

29  = halduskoostööd käsitleva taotluse põhjused; 

30  = (reserveeritud); 

31  = (reserveeritud); 

32  = (reserveeritud); 

33  = (reserveeritud); 

34  = põhjused, miks halduskoostöömeede ei ole võimalik; 

35  = üldise taotluse tagasilükkamise põhjused; 

36  = (reserveeritud); 

37  = Liikumisandmete kontrollimise taotluse põhjused 

38  = Liikumisandmete kontrollimise meetmed         

28.3.2018 
L 86/76 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



Tabel 5 

(osutatud artikli 5 lõikes 2) 

Üldise taotluse tulemusena esitatav e-HD loetelu 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotlust esitav asutus R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

b Taotluse vastavustunnus R  Andmeelemendi <Taotluse vastavustunnus> väärtus on iga liikmesriigi pu
hul kordumatu. 

an..44 

2 E-HD LOETELU KIRJE O   99x  

a Saatmise kuupäev R   Kuupäev 

2.1 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMINE 

R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b E-HD kinnitamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg  

c Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 

2.2 KAUBASAATJA R     

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

R  KAUBASAATJA: 

Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber> andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

Väljal <KAUBASAATJA> osutatud isiku <Ettevõtja liigi kood> peab olema: 

—  „volitatud laopidaja“ VÕI 

—  „registreeritud kaubasaatja“. 

(vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an13 
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b Kaubasaatja nimi R   an..182 

2.3 KAUBASAATJA lähetuskoht C KUI <e-HD. Päritolukood> on „Päritolu – mak
suladu“ 

SIIS 

<KAUBASAATJA lähetuskoht> on „R“ 

<Lähetuskoha TOLLIASUTUS – import> ei ko
haldata 

MUUL JUHUL: 

<KAUBASAATJA lähetuskoht> ei kohaldata 

<Lähetuskoha TOLLIASUTUS – import> on „R“    

a Maksulao viitenumber R  KAUBASAATJA lähetuskoht: 

Kehtiv registreerimisnumber <Maksulao viitenumber> (aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimisnumber SEEDis). 

(vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an13  

b Kaubasaaja nimi O   an..182 

2.4 Lähetuskoha TOLLIASUTUS 
– import 

C KUI <e-HD. Päritolukood> on „Päritolu – mak
suladu“ 

SIIS 

<KAUBASAATJA lähetuskoht> on „R“ 

<Lähetuskoha TOLLIASUTUS – import> ei ko
haldata 

MUUL JUHUL: 

<KAUBASAATJA lähetuskoht> ei kohaldata 

<Lähetuskoha TOLLIASUTUS – import> on „R“    

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 
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2.5 KAUBASAAJA R     

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C KUI <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – maksuladu“ 

—  „Sihtkoht – registreeritud kaubasaaja“ 

— „Sihtkoht – ajutiselt registreeritud kauba
saaja“ 

—  „Sihtkoht – vahetu kättetoimetamine“ 

SIIS <KAUBASAAJA. Kaubasaaja registreerimis
number> on „R“. 

MUUL JUHUL: 

KUI <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – eksport“, 

SIIS <KAUBASAAJA. Kaubasaaja registreerimis
number> on „O“. 

MUUL JUHUL andmeelementi <KAUBASAAJA. 
Kaubasaaja registreerimisnumber> ei kohaldata. 

Andmeelemendi <Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused 
on esitatud järgmises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

8 - Sihtkoht teadmata (Ei kohaldata) (Ei kohaldata) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3)  Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv 
registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas 
<ETTEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an..16  

b EORI number C —  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Esitada ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava isiku EORI number, 
nagu on sätestatud direktiivi 2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17 
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c Kaubasaaja nimi R   an..182 

2.6 KAUBASAAJA 
üleandmiskoht 

C Järgnevalt on kirjeldatud andmerühmade 
<KAUBASAAJA üleandmiskoht> ja 
<TOLLIASUTUSE üleandmiskoht> valikulisust 
vastavalt andmeelemendile <Sihtkoha kood>. 

—  „R“, kui sihtkoha kood on 1 või 4; 

—  „O“, kui sihtkoha kood on 2, 3 või 5. 

—  muul juhul ei kohaldata    

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C KUI <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
maksuladu“ 

SIIS on <KAUBASAAJA üleandmiskoht. 
Kaubasaaja registreerimisnumber> „R“ 

MUUL JUHUL: 

KUI <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine“ 

SIIS <KAUBASAAJA üleandmiskoht. Kaubasaaja 
registreerimisnumber> ei kohaldata. 

MUUL JUHUL on <KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja registreeri
misnumber> „O“ 

Andmeelemendi <Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused 
on esitatud järgmises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3)  Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv 
registreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas 
<ETTEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an..16 
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b Kaubasaaja nimi C KUI <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine“ 

SIIS on <Kaubasaaja nimi> „O“. 

MUUL JUHUL on <Kaubasaaja nimi> „R“.  

an..182 

2.7 TOLLIASUTUSE 
üleandmiskoht 

C Andmerühmade <KAUBASAAJA üleand
miskoht> ja <TOLLIASUTUSE üleandmiskoht> 
valikulisust kirjeldatakse alljärgnevas tabelis 
vastavalt andmeelemendile <Sihtkoha kood>. 

Sihtkoha kood 

<KAUBA
SAAJA 

üleandmis
koht> 

<TOLLI
ASUTUSE 
üleandmis

koht> 

1 - Sihtkoht – 
maksuladu 

„R“ Ei kohaldata. 

2 - Sihtkoht – 
registreeritud 
kaubasaaja 

„O“ Ei kohaldata. 

3 - Sihtkoht – 
ajutiselt 
registreeritud 
kaubasaaja 

„O“ Ei kohaldata. 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

„R“ Ei kohaldata. 

5 - Sihtkoht – 
aktsiisist 
vabastatud 
kaubasaaja 

„O“ Ei kohaldata. 

6 - Sihtkoht – 
eksport 

Ei 
kohaldata. 

„R“ 

8 - Sihtkoht teadmata 
(kaubasaaja ei ole 
veel teada) 

Ei 
kohaldata. 

Ei kohaldata.      

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 
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2.8 AKTSIISIKAUBA 
KATEGOORIA kood 

R   9x  

a Aktsiisikauba kategooria kood R  (vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 3) a1 

2.9 TRANSPORDI
KORRALDAJA 

C KUI <E-HD päis.Transpordikorraldus> (IE801) 
(või <E-HD päis.Transpordikorraldus> (IE815)) 
on „Kaubasaatja“ või „Kaubasaaja“ 

SIIS <TRANSPORDIKORRALDAJA> ei 
kohaldata. 

MUUL JUHUL on <TRANSPORDIKOR
RALDAJA> „R“.    

a Käibemaksukohustuslasena 
registreerimise number 

O   an..14  

b Transpordikorraldaja nimi R   an..182 

2.10 Esimene VEDAJA O     

a Käibemaksukohustuslasena 
registreerimise number 

O   an..14  

b Vedaja nimi R   an..182  

Tabel 6 

(osutatud artikli 5 lõikes 3) 

Üldise taotluse tagasilükkamine 

A B C D E F G 

1 Üldise taotluse teade R  Liikumisega seotud üldise taotluse (mille ülesehitust kirjeldatakse tabelis 4) 
teate kontekst.  

2 Tagasilükkamine R   99x  

a Tagasilükkamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg 
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b Tagasilükkamise põhjuse kood R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = muu; 

2 = puudub valikukriteeriumidele vastav e-HD (Puuduvad valikukritee
riumidele vastavad e-HDd); 

3  = võrdlusandmed ei ole kättesaadavad; 

4  = aktsiisiasutuste loetelu ei ole kättesaadav; 

5  = SEEDi andmed ei ole kättesaadavad; 

7  = tundmatud taotletud andmed; 

8  = kordaja ei ole õiges vahemikus; 

26  = leitud duplikaat; 

112  = (koodi) vale väärtus; 

115  = selles kohas ei saa kasutada. 

n..3  

Tabel 7 

(osutatud artikli 6 lõikes 1) 

Üldine halduskoostöö taotlus 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Taotluse liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = halduskoostöö; 

2  = varasemate andmete taotlus. 

n1  

b Tulemuste tähtaeg R   Kuupäev 

2 JÄRELMEETMED R     

a Järelmeetmete vastavustunnus R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 1) an28  

b Väljastamiskuupäev R   Kuupäev  

c Saatva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2 
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d Saatva asutuse viitenumber O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

e Saatev ametnik O   an..35  

f Vastuvõtva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

g Vastuvõtva asutuse 
viitenumber 

O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

h Vastuvõttev ametnik O   an..35  

i Juhtumi riiklik viit O   an..99 

3 HALDUSKOOSTÖÖ 
TAOTLUS 

C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „1“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a Halduskoostöö taotluse teave R   an..999  

b Halduskoostöö taotluse 
teave_LNG 

R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

c Märguanne O  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1 

3.1 TAOTLUSE PÕHJUSE kood R   99x  

a Halduskoostöö taotluse 
põhjuse kood 

R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 8) n..2  

b HKT_täiendav teave C —  „R“, kui <Halduskoostöö taotluse põhjuse 
kood> on „Muu“ 

—  „O“ muul juhul  
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c HKT_täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

3.1.1 RISKIHINDAMISE 
VIITENUMBER 

O   99x  

a Muu riskiprofiil O   an..999  

b Muu riskiprofiil_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

3.2 HVNi loetelu O   99x  

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber O  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 

3.3 ETTEVÕTJA isik O   99x  

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

C Lahtrite 3.3 a, b ja c puhul: esitada tuleb vähe
malt üks järgmistest atribuutidest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Käibemaksukohustuslasena registreerimise 
number> 

—  <Ettevõtja nimi> 

Kehtiv registreerimistunnus (aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber) <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber> andmerühmas <ET
TEVÕTJA LUBA> või <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE 
LUBA>. 

(Vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an13  

b Käibemaksukohustuslasena 
registreerimise number 

C  an..14  

c Ettevõtja nimi C  an..182  

d Liikmesriigi kood C —  „R“, kui <Ettevõtja nimi> on esitatud ning 
<Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> ja <Käibemaksukohustuslasena re
gistreerimise number> mitte 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber“ lahtris 3.3a, „Käibemaksukohustuslasena regis
treerimise number“ lahtris 3.3b, „Ettevõtja nimi“ 
lahtris 3.3c) 

Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2 
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e Tänava nimi O   an..65  

f Majanumber O   an..11  

g Sihtnumber O   an..10  

h Linn O   an..50  

i NAD_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood, selle andmerühma puhul kasutatakse keele määratlemiseks 
määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoode. 

a2  

j Telefon O   an..35  

k Faksinumber O   an..35  

l E-posti aadress O   an..70 

3.4 TÕENDAVAD 
DOKUMENDID 

O   9x  

a Tõendava dokumendi 
lühikirjeldus 

C —  „R“, kui <Tõendava dokumendi liik> on 
„Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Tõendava dokumendi viitenumber“ lahtris 3.4c 
ja „Kujutis dokumendist“ lahtris 3.4e)  

an..999  

b Tõendava dokumendi 
lühikirjeldus_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

c Tõendava dokumendi 
viitenumber 

C Vähemalt üks järgmisest kolmest väljast: 

—  <Tõendava dokumendi liik> 

—  <Tõendava dokumendi viitenumber> 

—  <Dokumendi kujutis> 

(Vt „Tõendava dokumendi lühikirjeldus“ lahtris 3.4a 
ja „Dokumendi kujutis“ lahtris 3.4e)  

an..999 
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d Tõendava dokumendi 
viitenumber_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

e Dokumendi kujutis C Vähemalt üks järgmisest kolmest väljast: 

—  <Tõendava dokumendi liik> 

—  <Tõendava dokumendi viitenumber> 

—  <Dokumendi kujutis> 

(Vt „Tõendava dokumendi lühikirjeldus“ lahtris 3.4a 
ja „Tõendava dokumendi viitenumber“ lahtris 3.4c)    

f Tõendava dokumendi liik C Vähemalt üks järgmisest kolmest väljast: 

—  <Tõendava dokumendi liik> 

—  <Tõendava dokumendi viitenumber> 

—  <Dokumendi kujutis> 

(Vt „Tõendava dokumendi viitenumber“ laht
ris 3.4c ja „Dokumendi kujutis“ lahtris 3.4e) 

(Vt II lisa koodide loetelu nr 15) n..2 

3.5 Taotletavad MEETMED O   99x  

a Halduskoostöömeetme kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 9) n..2  

b HKT meetme täiendav teave C —  „R“, kui <Halduskoostöömeetme kood> on 
„Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Halduskoostöömeetme kood“ lahtris 3.5a)  

an..999  

c HKT meetme täiendav 
teave_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 
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4 VARASEMATE ANDMETE 
TAOTLUS 

C —  „R“, kui <Taotluse liik> on „2“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Taotluse liik“ lahtris 1a)    

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Varasemate andmete taotluse 
ulatuse liik 

R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = andmeelemendiga <Ulatuse kuupäev> määratud konkreetsel kuupäeval 
kehtivad andmed; 

2 = varasemad andmed alates andmeelemendiga <Ulatuse kuupäev> mää
ratud konkreetsest kuupäevast; 

3  = kõik varasemad andmed. 

(Vt „Ulatuse kuupäev“ lahtris 4c) 

n1  

c Ulatuse kuupäev C — Ei kohaldata, kui <Varasemate andmete taot
luse ulatuse liik> on „3“ 

—  „R“ muul juhul 

(Vt „Varasemate andmete taotluse ulatuse liik“ lah
tris 4b)  

Kuupäev  

d Varasemate andmete taotluse 
põhjus 

R   an..999  

e Varasemate andmete taotluse 
põhjus_LNG 

R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

5 KONTAKTANDMED O     

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

b Esitav aktsiisiametnik O   an..35  

c Telefon O   an..35  

d Faksinumber O   an..35  

e E-posti aadress O   an..70  
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Tabel 8 

(osutatud artikli 7 lõikes 2 ja artiklis 8) 

Vastust sisaldav teade 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = halduskoostööga seotud vastust sisaldav teade; 

2  = varasemate andmetega seotud vastust sisaldav teade. 

n1 

2 JÄRELMEETMED R     

a Järelmeetmete vastavustunnus R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 1) an28  

b Väljastamiskuupäev R   Kuupäev  

c Saatva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

d Saatva asutuse viitenumber O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

e Saatev ametnik O   an..35  

f Vastuvõtva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

g Vastuvõtva asutuse 
viitenumber 

O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

h Vastuvõttev ametnik O   an..35  

i Juhtumi riiklik viit C —  „O“, kui <Järelmeetmete vastavustunnus> ei 
vasta vastavustunnusele <Järelmeetmete vas
tavustunnus> taotluse teates 

—  „R“, kui <Järelmeetmete vastavustunnus> 
vastab vastavustunnusele <Järelmeetmete 
vastavustunnus> taotluse teates JA 

<Juhtumi riiklik viit> on taotluse teates esitatud 

Kui <Järelmeetmete vastavustunnus> vastab vastavustunnusele <Järelmeet
mete vastavustunnus> taotluse teates JA <Juhtumi riiklik viit> on taotluse 
teates esitatud, 

SIIS 

<Juhtumi riiklik viit> väärtus peab olema võrdne taotluse teate <Juhtumi 
riiklik viit> väärtusega. 

an..99 
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3 VASTUS R     

a Tulemuste tähtaeg C Lahtrite 3a ja 3b puhul: 

— „R“, kui <Keeldumise põhjuse kood> on esi
tatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Keeldumise põhjuse kood“ lahtris 3c)  

Kuupäev/
kellaaeg  

b Hilinenud tulemuse põhjuse 
kood 

C (Vt II lisa koodide loetelu nr 3) n..2  

c Keeldumise põhjuse kood O  (Vt II lisa koodide loetelu nr 4) n..2  

d Keeldumise põhjuste täiendav 
teave 

C —  „R“, kui <Keeldumise põhjuse kood> on 
„Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Keeldumise põhjuse kood“ lahtris 3c)  

an..999  

e Keeldumise põhjuste täiendav 
teave_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

Tabel 9 

(osutatud artikli 7 lõikes 1) 

Halduskoostööga seotud meeldetuletusteade 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = meeldetuletusteade halduskoostöö tulemuste kohta; 

2  = meeldetuletusteade varasemate andmetega seotud tulemuste kohta. 

n1 

2 JÄRELMEETMED R     

a Järelmeetmete vastavustunnus R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 1) an28  

b Väljastamiskuupäev R   Kuupäev  

c Saatva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2 
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d Saatva asutuse viitenumber O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

e Saatev ametnik O   an..35  

f Vastuvõtva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

g Vastuvõtva asutuse 
viitenumber 

O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

h Vastuvõttev ametnik O   an..35  

i Juhtumi riiklik viit C —  „O“, kui <Järelmeetmete vastavustunnus> ei 
vasta vastavustunnusele <Järelmeetmete vas
tavustunnus> taotluse teates 

—  „R“, kui <Järelmeetmete vastavustunnus> 
vastab vastavustunnusele <Järelmeetmete 
vastavustunnus> taotluse teates JA 

<Juhtumi riiklik viit> on taotluse teates esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Kui <Järelmeetmete vastavustunnus> vastab vastavustunnusele <Järelmeet
mete vastavustunnus> taotluse teates JA <Juhtumi riiklik viit> on taotluse 
teates esitatud, 

SIIS 

<Juhtumi riiklik viit> väärtus peab olema võrdne taotluse teate <Juhtumi 
riiklik viit> väärtusega. 

an..99  

Tabel 10 

(osutatud artikli 6 lõikes 3, artikli 9 lõikes 1 ning artiklites 10 ja 16) 

Halduskoostöö tulemused 

A B C D E F G 

1 JÄRELMEETMED R     

a Järelmeetmete vastavustunnus R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 1) an28  

b Väljastamiskuupäev R   Kuupäev 
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c Saatva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

d Saatva asutuse viitenumber O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

e Saatev ametnik O   an..35  

f Vastuvõtva liikmesriigi kood R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

g Vastuvõtva asutuse 
viitenumber 

O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

h Vastuvõttev ametnik O   an..35  

i Juhtumi riiklik viit C —  „O“, kui <Järelmeetmete vastavustunnus> ei 
vasta vastavustunnusele <Järelmeetmete vas
tavustunnus> taotluse teates 

—  „R“, kui <Järelmeetmete vastavustunnus> 
vastab vastavustunnusele <Järelmeetmete 
vastavustunnus> taotluse teates JA 

<Juhtumi riiklik viit> on taotluse teates esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Kui <Järelmeetmete vastavustunnus> vastab vastavustunnusele <Järelmeet
mete vastavustunnus> taotluse teates JA <Juhtumi riiklik viit> on taotluse 
teates esitatud, 

SIIS 

<Juhtumi riiklik viit> väärtus peab olema võrdne taotluse teate <Juhtumi 
riiklik viit> väärtusega. 

an..99 

2 KONTAKTANDMED O     

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

b Esitav aktsiisiametnik O   an..35  

c Telefon O   an..35  

d Faksinumber O   an..35  

e E-posti aadress O   an..70 
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3 HKT_MEETME TULEMUS O   99x  

a HVN O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber C —  „O“, kui <HVN> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „HVN“ lahtris 3a) 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2  

c Halduskoostöömeetme kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 9) n..2  

d HKT meetme täiendav teave C —  „R“, kui <Halduskoostöömeetme kood> on 
„Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Halduskoostöömeetme kood“ lahtris 3c)  

an..999  

e HKT meetme täiendav 
teave_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

f HKT meetme 
mittevõimalikkuse põhjuse 
kood 

O  (Vt II lisa koodide loetelu nr 11) n..2  

g HKT meetme 
mittevõimalikkuse põhjuse 
täiendav teave 

C —  „R“, kui <HKT meetme mittevõimalikkuse 
põhjuse kood> on „Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „HKT meetme mittevõimalikkuse põhjuse kood“ 
lahtris 3f)  

an..999  

h HKT meetme 
mittevõimalikkuse põhjuse 
täiendav teave_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

i Leid sihtkohas O  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = muu leid; 

1  = (reserveeritud);  

n..2 
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2  = saadetis on märgitud tellimusel; 

3  = saadetis ei ole sihtkohta jõudnud; 

4  = saadetis hilines; 

5  = leitud puudujääk; 

6  = aktsiisikaup ei ole märgitud tellimusel; 

7  = saadetis ei ole sisestatud laoarvestusse; 

8  = ettevõtjaga ei saadud ühendust; 

9  = ettevõtja puudub; 

10  = leitud ülejääk; 

11  = vale aktsiisikauba kood; 

12  = vale sihtkoha kood; 

13  = tuvastatud erinevused; 

14  = soovitatav käsitsi sulgeda; 

15  = soovitatav katkestada; 

16  = avastatud eiramine.   

j Muu leiuliik C —  „R“, kui <Leid sihtkohas> on „Muu leid“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Leid sihtkohas“ lahtris 3i)  

an..999  

k Muu leiuliik_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

l Täiendavad selgitused O   an..999  

m Täiendavad selgitused_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

n Kontrolliaruande viitenumber O  (Vt II lisa koodide loetelu nr 2) 

Kontrolliaruannet sisaldaval teatel on süsteemis (sealhulgas juhul, kui see si
saldub liikumise varasemate andmete/varasemate andmete tulemustega seo
tud vastuvõetud teates) sama <Kontrolliaruande viitenumber>, kui esitatud 
teatel. Kui esitatud teade sisaldab andmeelementi <HVN>, langeb see samuti 
kokku asjaomase kontrolliaruannet sisaldava teate andmeelemendiga 
<HVN>. 

(Vt „HVN“ lahtris 3a) 

an16 
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4 TAGASISIDETAOTLUS O     

a Tagasisidetaotlus või esitatud 
tagasiside 

R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = tagasisidet ei ole taotletud; 

1  = tagasisidet on taotletud; 

2  = tagasiside on esitatud. 

n1  

b Järelmeetmed C Kui lahtrisse 4a on tehtud märge, siis vähemalt 
üks järgmisest kahest väljast: 

—  <Järelmeetmed> 

—  <Teabe asjakohasus >  

an..999  

c Järelmeetmed_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

d Esitatud teabe asjakohasus C Kui lahtrisse 4a on tehtud märge, siis vähemalt 
üks järgmisest kahest väljast: 

—  <Järelmeetmed> 

—  <Teabe asjakohasus >  

an..999  

e Teabe asjakohasus_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

5 TÕENDAVAD 
DOKUMENDID 

O   9x  

a Tõendava dokumendi 
lühikirjeldus 

C —  „R“, kui <Tõendava dokumendi liik> on 
„Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Tõendava dokumendi liik“ lahtris 5f)  

an..999  

b Tõendava dokumendi 
lühikirjeldus_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 
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c Tõendava dokumendi 
viitenumber 

C Vähemalt üks järgmisest kolmest väljast: 

—  <Tõendava dokumendi lühikirjeldus> 

—  <Tõendava dokumendi viitenumber> 

—  <Dokumendi kujutis>. 

(Vt „Tõendava dokumendi lühikirjeldus“ laht
ris 5a ja „Dokumendi kujutis“ lahtris 5e)  

an..999  

d Tõendava dokumendi 
viitenumber_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

e Dokumendi kujutis C Vähemalt üks järgmisest kolmest väljast: 

—  <Tõendava dokumendi lühikirjeldus> 

—  <Tõendava dokumendi viitenumber> 

—  <Dokumendi kujutis>. 

(Vt „Tõendava dokumendi lühikirjeldus“ lahtris 5 a 
ja „Tõendava dokumendi viitenumber“ lahtris 5c)    

f Tõendava dokumendi liik C Vähemalt üks järgmisest kolmest väljast: 

—  <Tõendava dokumendi lühikirjeldus> 

—  <Tõendava dokumendi viitenumber> 

—  <Dokumendi kujutis> 

(Vt „Tõendava dokumendi lühikirjeldus“ lahtris 5a, 
„Tõendava dokumendi viitenumber“ lahtris 5e ja 
„Dokumendi kujutis“ lahtris 5e) 

(Vt II lisa koodide loetelu nr 15) n..2  
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Tabel 11 

(osutatud artikli 9 lõikes 2 ja artiklis 11) 

Kontrolliaruanne 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = kinnitatud dokument. 

n1  

b Kontrolliaruande kinnitamise 
kuupäev ja kellaaeg 

C —  „R“ pärast kinnitamist 

—  Muul juhul ei kohaldata  

Kuupäev/ 
kellaaeg 

2 KONTROLLIARUANDE 
PÄIS 

R     

a Kontrolliaruande viitenumber R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 2) an16 

2.1 KONTROLLIASUTUS R     

a Kontrolliasutuse viitenumber O  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

b Liikmesriigi kood C Lahtrite 2.1b, c, d, e, f ja g puhul: 

—  „R“, v.a <Majanumber>, mis on „O“, kui ei 
ole esitatud andmeelementi <Kontrolliasu
tuse viitenumber>; 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Kontrolliasutuse viitenumber“ lahtris 2.1a) 

Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

c Kontrolliasutuse nimi C  an..35  

d Tänava nimi C  an..65  

e Majanumber C  an..11  

f Sihtnumber C  an..10  

g Linn C  an..50 
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h Telefon C Lahtrite 2.1 h, i ja j korral: 

kui elementi <Kontrolliasutuse viitenumber> ei 
ole esitatud, tuleb esitada vähemalt üks järgmi
sest kolmest atribuudist: 

—  <Telefoninumber>, 

—  <Faksinumber>, 

—  <E-posti aadress> 

—  muul juhul neid kolme atribuuti ei kasutata. 

(Vt „Kontrolliasutuse viitenumber“ lahtris 2.1a)  

an..35  

i Faksinumber C  an..35  

j E-posti aadress C  an..70  

k NAD_LNG C „R“, kui vastav vaba tekstiväli (vastavad vabad 
tekstiväljad) on täidetud 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

3 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

C Esitada tuleb üks kahest andmerühmast: <AKT
SIISIKAUBA LIIKUMISE e-HD> või <MUU 
SAATEDOKUMENT>    

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 

4 MUU SAATEDOKUMENT C Esitada tuleb üks kahest andmerühmast: <AKT
SIISIKAUBA LIIKUMISE e-HD> või <MUU 
SAATEDOKUMENT>    

a Muu saatedokumendi liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = muu; 

1  = SAAD. 

n1  

b Muu saatedokumendi 
lühikirjeldus 

C „R“, kui <Muu saatedokumendi liik> on „Muu“ 

Muul juhul ei kohaldata  

an…350  

c „Muu saatedokument_LNG“ 
lühikirjeldus 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood, selle andmerühma puhul kasutatakse keele määratlemiseks 
määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoode. 
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d Muu saatedokumendi number R   an…350  

e Muu saatedokumendi kuupäev R   Kuupäev  

f Muu saatedokumendi kujutis O     

g Lähteliikmesriik R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

h Sihtliikmesriik R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2 

4.1 ETTEVÕTJA Liikumisega 
seotud isik 

O   9x  

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

C Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest atribuuti
dest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Ettevõtja registreerimisnumber> 

—  <Ettevõtja nimi> 

Kehtiv registreerimistunnus (aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber) <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber> andmerühmas <ET
TEVÕTJA LUBA> või <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE 
LUBA>. 

(vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an13  

b Ettevõtja registreerimisnumber C Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest atribuuti
dest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Ettevõtja registreerimisnumber> 

—  <Ettevõtja nimi> 

Käibemaksukohustuslase registreerimisnumber või muu riiklik registreeri
misnumber. 

an16  

c Ettevõtja nimi C Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest atribuuti
dest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Ettevõtja registreerimisnumber> 

—  <Ettevõtja nimi>  

an..182 
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d Ettevõtja isiku liik O  Võimalikud on järgmised väärtused: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja. 

3  = maksuesindaja; 

4  = kauba müüja; 

5  = kohustatud isik; 

6  = eraisikust klient. 

n..2  

e Liikmesriigi kood C „R“, kui <Ettevõtja nimi> on esitatud NING 
<Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber> ja <Ettevõtja registreerimisnumber> mitte 

Muul juhul ei kohaldata 

(Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2  

f Tänava nimi O   an..65  

g Majanumber O   an..11  

h Sihtnumber O   an..10  

i Linn O   an..50  

j NAD_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

k Telefon O   an..35  

m E-posti aadress O   an..70 

4.2 KAUBAARTIKKEL O   999x  

a Kauba kirjeldus O   an..55 
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b CN-kood C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f) 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n8  

c Kauba kaubanduslik kirjeldus O   an..999  

d Lisakood O   an..35  

e Kogus C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f) 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..15,3  

f Mõõtühiku kood C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f) 

(Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 12) n..2  

g Brutomass O  Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suurem. 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..15,2  

h Netomass O  Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suurem. 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..15,2 
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5 TRANSPORDIVAHEND C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f)    

a Ettevõtja nimi R   an..182  

b Tänava nimi R   an..65  

c Majanumber O   an..11  

d Vedaja riik R  Märkida riigikood, mis esineb määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus 
nr 4, mitte aga loetelus nr 3 (v.a riigikood „GR“). 

a2  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g Transpordiliigi kood R  Märkida transpordiliik, kasutades määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loe
telus nr 7 esitatud koode. 

n..2  

h HKT_täiendav teave C — „R“, kui TRANSPORDIVAHEND.Transpordi
liigi kood> on „muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahter 5 g)  

an..999  

i HKT_täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood, selle andmerühma puhul kasutatakse keele määratlemiseks 
määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoode. 

a2  

j Registreerimine R   an..35 
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k Registreerimisriik R  Märkida riigikood, mis esineb määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus 
nr 4, mitte aga loetelus nr 3 (v.a riigikood „GR“). 

a2 

6 KONTROLLIARUANNE R     

a Kontrolli kuupäev R   Kuupäev  

b Kontrolli läbiviimise koht R   an..350  

c Kontrolli läbiviimise koht_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

d Kontrolli liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = füüsiline kontroll; 

2  = dokumendikontroll. 

n1  

e Kontrolli põhjus R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = muu põhjus; 

1  = spontaanselt alustatud kontroll; 

2  = kontroll juhtumist teavitamise alusel; 

3  = kontroll abitaotluse alusel; 

4  = kontroll muu asutuse taotlusel; 

5  = kontroll hoiatuse alusel. 

n1  

f Täiendav päritolu viitenumber O   an..350  

g Täiendav päritolu 
viitenumber_LNG 

C —  „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

h Teave kontrolliametniku kohta R   an..350  

i Teave kontrolliametniku 
kohta_LNG 

R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 
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j Kontrolli üldjäreldus R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = rahuldav; 

2  = leitud teatavad lahknevused; 

3  = soovitatakse katkestada; 

4 = kavatsus esitada nõue nõukogu direktiivi 2008/118/EÜ artikli 10 alu
sel; 

5  = avastatud lubatav kahjustumine seoses nõukogu direktiivi 
2008/118/EÜ artikli 7 lõikega 4. 

n1  

k Vajalik kontroll saabumisel R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1  

l Märguanne R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = „Ei“ või „Väär“; 

1  = „Jah“ või „Tõene“. 

n1  

m Märkused O   an..350  

n Märkused_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

6.1 TEHTUD 
KONTROLLITOIMINGUD 

R   99x  

a Tehtud kontrollitoimingud R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = muud kontrollitoimingud; 

1  = loendatud pakkide arvu kontrollimine; 

2  = maha laadimine; 

3  = pakkide avamine; 

4  = selgitustega paberkoopia tegemine dokumentidest (nt SAAD) 

5  = loendamine; 

6  = proovi võtmine; 

7  = halduskontroll;  

n..2 
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8  = kauba kaalumine/mõõtmine; 

9  = pisteline kontroll; 

10  = dokumentide kontroll; 

11  = esitatud dokumentide võrdlemine e-HDga.   

b Muud kontrollitoimingud C —  „R“, kui <Tehtud kontrollitoimingud> 
on „0“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Tehtud kontrollitoimingud“ lahtris 6.1 a)  

an..350  

c Muud kontrollitoimingud_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

6.2 JUHTUMI TÕENDID C —  „R“, kui <Kontrolli põhjus> on „2“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Kontrolli põhjus“ lahtris 6e)  

9x  

a Väljaandev asutus O   an..35  

b Väljaandev asutus_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

c Tõendite liigi kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 6) n..2  

d Täiendav teave tõendite liigi 
kohta 

C —  „R“, kui <Tõendite liigi kood> on „Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Tõendite liigi kood“ lahtris 3.2c)  

an..350  

e Täiendav teave tõendite liigi 
kohta_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

f Tõendite viitenumber O   an..350 

28.3.2018 
L 86/105 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



A B C D E F G  

g Tõendite viitenumber_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

h Tõendite kujutis O    

6.3 MITTEVASTAVUSE 
PÕHJUSED 

O   9x  

a Mittevastavuse põhjuse kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 12) n..2  

b Täiendav teave C —  „R“, kui <Mittevastavuse põhjuse kood> on 
„Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Mittevastavuse põhjuse kood“ lahtris 6.3 a)  

an..350  

c Täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

6.4 VEO ÜKSIKASJAD O   99x  

a Transpordiühiku kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 7) n..2  

b Transpordiühiku tunnus C —  „R“, kui <Transpordiühiku kood> ei ole 
„Kinnistranspordiseadmed“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Transpordiühiku kood“ lahtris 6.4 a)  

an..35  

c Tõkendite tunnus O   an..35  

d Tõkenditega seotud teave O   an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 
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f Täiendav teave O   an..350  

g Täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

6.5 KONTROLLIARUANDE sisu O   99x  

a Sisuandmete kordumatu 
viitenumber 

C — „R“, kui andmerühm <AKTSIISIKAUBA LII
KUMISE e-HD> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Väärtus viitab seonduva e-HD sisu andmeelemendile <Sisuandmete kordu
matu viitenumber> ja see peab olema teates kordumatu. 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..3  

b Kauba kirjeldus C — „O“, kui andmerühm <MUU SAATEDOKU
MENT> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata  

an..55  

c CN-kood C — „R“, kui andmerühm <MUU SAATEDOKU
MENT> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n8  

d Lisakood C — „O“, kui andmerühm <MUU SAATEDOKU
MENT> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata  

an..35  

e Märge puudujäägi või ülejäägi 
kohta 

O  Väärtused võivad olla järgmised: 

S  = puudujääk; 

E  = ülejääk. 

a1  

f Tuvastatud puudujääk või 
ülejääk 

C —  „R“, kui <Märge puudujäägi või ülejäägi 
kohta> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Märge puudujäägi või ülejäägi kohta“ laht
ris 6.5e) 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..15,3  

g Märkused O   an..350 

28.3.2018 
L 86/107 

Euroopa Liidu Teataja 
ET     



A B C D E F G  

h Märkused_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

6.5.1 MITTEVASTAVUSE 
PÕHJUSED 

O   9x  

a Mittevastavuse põhjuse kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 12) n..2  

b Täiendav teave C —  „R“, kui <Mittevastavuse põhjuse kood> on 
„Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Mittevastavuse põhjuse kood“ lahtris 3.5.1a)  

an..350  

c Täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

Tabel 12 

(osutatud artiklis 14) 

Juhtumiaruanne 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Teate liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = esmane esitamine; 

3  = kinnitatud dokument. 

n1  

b Juhtumiaruande kinnitamise 
kuupäev ja kellaaeg 

C —  „R“ pärast kinnitamist 

—  Muul juhul ei kohaldata  

Kuupäev/ 
kellaaeg 
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2 JUHTUMIARUANDE PÄIS R     

a Juhtumiaruande number C —  „R“, kui <Teate liik> on „3“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Teate liik“ lahtris 1a) 

(Vt II lisa koodide loetelu nr 2) an16  

b Juhtumiaruande esitamise 
liikmesriigi viitenumber 

C — „R“, kui <Teate liik> on „1“ või „3“ ja esita
misliikmesriik erineb juhtumi esinemise liik
mesriigist 

— „O“, kui <Teate liik> on „1“ või „3“ ja esita
misliikmesriik on juhtumi esinemise 
liikmesriik 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Teate liik“ lahtris 1a) 

Andmeelemendi <Juhtumiaruande esitamise liikmesriigi viitenumber> vor
ming: 

—  2 tähte: juhtumiaruande esitamise liikmesriigi tunnus, 

—  millele järgneb riiklikul tasandil kinnitatud kordumatu kood. 

an..35  

c HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

d Järjenumber R Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 

3 MUU SAATEDOKUMENT C Esitada tuleb üks kahest andmerühmast: <AKT
SIISIKAUBA LIIKUMISE e-HD> või <MUU 
SAATEDOKUMENT>    

a Muu saatedokumendi liik R  Väärtused võivad olla järgmised: 

0  = muu; 

1  = SAAD. 

n1  

b Muu saatedokumendi 
lühikirjeldus 

C —  „R“, kui <Muu saatedokumendi liik> on 
„Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata  

an..350  

c „Muu saatedokument_LNG“ 
lühikirjeldus 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata  

a2  

d Muu saatedokumendi number R   an..350 
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e Muu saatedokumendi kuupäev R   Kuupäev  

f Muu saatedokumendi kujutis O     

g Lähteliikmesriik R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2  

h Sihtliikmesriik R  Liikmesriik määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 3 osutatud liik
mesriigi koodiga. 

a2 

3.1 ETTEVÕTJA Liikumisega 
seotud isik 

O   9x  

a Aktsiisimaksukohustuslase 
registreerimisnumber 

C — Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest atri
buutidest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Ettevõtja registreerimisnumber> 

—  <Ettevõtja nimi> 

Kehtiv registreerimistunnus (aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnum
ber) <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber> andmerühmas <ET
TEVÕTJA LUBA> või <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE 
LUBA>. 

(vt määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelu nr 1) 

an13  

b Ettevõtja registreerimisnumber C — Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest atri
buutidest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Ettevõtja registreerimisnumber> 

—  <Ettevõtja nimi> 

Käibemaksukohustuslase registreerimisnumber või muu riiklik registreeri
misnumber. 

an16  

c Ettevõtja nimi C — Esitada tuleb vähemalt üks järgmistest atri
buutidest: 

— <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> 

—  <Ettevõtja registreerimisnumber> 

—  <Ettevõtja nimi>  

an..182  

d Ettevõtja isiku liik O  Võimalikud on järgmised väärtused: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja. 

3  = maksuesindaja;  

n..2 
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4  = kauba müüja; 

5  = kohustatud isik; 

6  = eraisikust klient.   

e Liikmesriigi kood C —  „R“, kui <Ettevõtja nimi> on esitatud NING 
<Aktsiisimaksukohustuslase registreerimis
number> ja <Ettevõtja registreerimisnum
ber> mitte. 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3) a2  

f Tänava nimi O   an..65  

g Majanumber O   an..11  

h Sihtnumber O   an..10  

j NAD_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

k Telefon O   an..35  

l Faksinumber O   an..35  

m E-posti aadress O   an..70 

3.2 KAUBAARTIKKEL O   999x  

a Kauba kirjeldus O   an..55  

b CN-kood C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata (vt lahtrid 4 ja 4f) 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n8 
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c Kauba kaubanduslik kirjeldus O   an..999  

d Lisakood O   an..35  

e Kogus C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f) 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..15,3  

f Mõõtühiku kood C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f) 

(Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 12) n..2  

g Brutomass O  Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suurem. Andmeele
mendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..15,2  

h Netomass O  Brutomass peab olema võrdne netomassiga või sellest suurem. Andmeele
mendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..15,2 

4 TRANSPORDIVAHEND C —  „R“, kui <MUU SAATEDOKUMENT.Muu 
saatedokumendi kujutis> ei esine andme
rühmas <MUU SAATEDOKUMENT> vähe
malt ühel korral 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahtrid 4 ja 4f)    

a Ettevõtja nimi R   an..182  

b Tänava nimi R   an..65 
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c Majanumber O   an..11  

d Vedaja riik R  Märkida määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 4, mitte loetelus 
nr 3 esitatud riigikood, v.a riigikood „GR“. 

a2  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g Transpordiliigi kood R  Märkida transpordiliik, kasutades määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide 
loetelus nr 7 esitatud koode. 

n..2  

h HKT_täiendav teave C — „R“, kui TRANSPORDIVAHEND.Transpordi
liigi kood> on „muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(vt lahter 4 g)  

an..999  

i HKT_täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood, selle andmerühma puhul kasutatakse keele määratlemiseks 
määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoode. 

a2  

j Registreerimine R   an..35  

k Registreerimisriik R  Märkida riigikood, mis esineb määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelus 
nr 4, mitte aga loetelus nr 3 (v.a riigikood „GR“). 

a2 

5 JUHTUMIARUANNE C —  „R“, kui <Teate liik> on „1“ või „3“; 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Teate liik“ lahtris 1a)    

a Juhtumi kuupäev R   Kuupäev  

b Juhtumi esinemiskoht R   an..350 
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c Juhtumi esinemiskoht_LNG C —  „R“, kui vastav tekstiväli on täidetud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

d Teave aktsiisiametniku kohta O   an..35  

e Esitav isik R   an..35  

f Esitava isiku kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 10) n..2  

g Täiendav teave esitava isiku 
kohta 

C —  „R“, kui <Esitava isiku kood> on „Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Esitava isiku kood“ lahtris 5f)  

an..350  

h Täiendav teave esitava isiku 
kohta_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

i Muudetud transpordikorraldus O  Väärtused võivad olla järgmised: 

1  = kaubasaatja; 

2  = kaubasaaja. 

3  = kauba omanik; 

4  = muu; 

n1  

j Märkused O   an..350  

k Märkused_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

6 JUHTUMI TÕENDID O   9x  

a Väljaandev asutus O   an..35  

b Väljaandev asutus_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 
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c Tõendite liigi kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 6) n..2  

d Täiendav teave tõendite liigi 
kohta 

C —  „R“, kui <Tõendite liigi kood> on „Muu“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Tõendite liigi kood“ lahtris 6c)  

an..350  

e Täiendav teave tõendite liigi 
kohta_LNG 

C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

2  

f Tõendite viitenumber R   an..350  

g Tõendite viitenumber_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

h Tõendite kujutis O    

7 UUS TRANSPORDI
KORRALDAJA 

C — Ei kohaldata, kui „Muudetud transpordikor
raldus“ on „1“ või „2“ või see väli ei ole täi
detud 

—  „R“ muul juhul 

(Vt „Muudetud transpordikorraldus“ lahtris 5i)    

a Käibemaksukohustuslasena 
registreerimise number 

O   an..14  

b Transpordikorraldaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 
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8 UUS VEDAJA O     

a Käibemaksukohustuslasena 
registreerimise number 

O   an..14  

b Vedaja nimi R   an..182  

c Tänava nimi R   an..65  

d Majanumber O   an..11  

e Sihtnumber R   an..10  

f Linn R   an..50  

g NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

9 VEO ÜKSIKASJAD O   99x  

a Transpordiühiku kood R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 7) n..2  

b Transpordiühiku tunnus C —  Ei kohaldata, kui <Transpordiühiku kood> 
on „Kinnistranspordiseadmed“ 

—  „R“ muul juhul 

(Vt „Transpordiühiku kood“ lahtris 7 a)  

an..35  

c Tõkendite tunnus O   an..35  

d Tõkenditega seotud teave O   an..350  

e Tõkenditega seotud teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

f Täiendav teave O   an..350 
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g Täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

10 JUHTUMIARUANDE sisu C — „O“, kui on täidetud väljad <UUS TRANS
PORDIKORRALDAJA>, <UUS VEDAJA> 
või <VEO ÜKSIKASJAD> 

—  „R“ muul juhul 

(Vt „UUS TRANSPORDIKORRALDAJA“ laht
ris 7, „UUS VEDAJA“ lahtris 8 või „VEO ÜKSI
KASJAD“ lahtris 9)  

99x  

a Juhtumi liigi kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 14) n..2  

b Seonduv teave C —  „R“, kui <Juhtumi liigi kood> on „0“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Juhtumi liigi kood“ lahtris 10 a)  

an..350  

c Seonduv teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2  

d Sisuandmete kordumatu 
viitenumber 

C — „R“, kui andmerühm <AKTSIISIKAUBA LII
KUMISE e-HD> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Väärtus viitab seonduva e-HD sisu andmeelemendile <Sisuandmete kordu
matu viitenumber> ja see peab olema teates kordumatu. 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. 

n..3  

e Kauba kirjeldus C — „O“, kui andmerühm <MUU SAATEDOKU
MENT> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata  

an..55  

f CN-kood C — „R“, kui andmerühm <MUU SAATEDOKU
MENT> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n8  

g Lisakood C — „O“, kui andmerühm <MUU SAATEDOKU
MENT> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata  

an..35 
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h Märge puudujäägi või ülejäägi 
kohta 

C Lahtrite 10e, f ja g korral: 

— „R“, kui <Sisuandmete kordumatu viite
number> on esitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

(Vt „Sisuandmete kordumatu viitenumber“ laht
ris 8d) 

Väärtused võivad olla järgmised: 

S  = puudujääk; 

E  = ülejääk. 

a1  

i Tuvastatud puudujääk või 
ülejääk 

C Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..15,3  

Tabel 13 

(osutatud artiklis 12) 

Liikumise katkestamine 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a HVN R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) an21  

b Väljastamise kuupäev ja 
kellaaeg 

R   Kuupäev/ 
kellaaeg  

c Katkestamise põhjuse kood R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 13) n..2  

d Aktsiisiasutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8  

e Teave aktsiisiametniku kohta O   an..35  

f Täiendav teave C —  „R“, kui <Katkestamise põhjuse kood> on 
„Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „Katkestamise põhjuse kood“ lahtris 1c)  

an..350  

g Täiendav teave_LNG C — „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on täi
detud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 
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2 KONTROLLIARUANDE 
viitenumber 

O   9x  

a Kontrolliaruande viitenumber R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 2) 

Kontrolliaruannet sisaldaval teatel on süsteemis (sealhulgas juhul, kui see si
saldub liikumise varasemate andmetega seotud vastuvõetud teates) sama 
<Kontrolliaruande viitenumber> ja <HVN>, mis esitatud teatel. 

(Vt „HVN“ lahtris 1 a) 

an16 

3 JUHTUMIARUANDE 
viitenumber 

O   9x  

a Juhtumiaruande number R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 2) 

Juhtumiaruaruannet sisaldaval teatel on süsteemis (sealhulgas juhul, kui see 
sisaldub liikumise varasemate andmetega seotud vastuvõetud teates) sama 
<Juhtumiaruande viitenumber> ja <HVN> mis esitatud teatel. 

(Vt „HVN“ lahtris 1 a) 

an16  

Tabel 14 

(osutatud artiklis 13) 

e-HD hoiatus või tagasilükkamine 

A B C D E F G 

1 ATRIBUUDID R     

a Hoiatuse tagasilükkamise 
kinnitamise kuupäev ja 
kellaaeg 

C —  „R“, kui vastav tekstiväli on kinnitatud 

—  Muul juhul ei kohaldata  

Kuupäev/ 
kellaaeg 

2 AKTSIISIKAUBA 
LIIKUMISE e-HD 

R     

a HVN R  Märkida e-HD HVN. 

(Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 2) 

an21  

b Järjenumber R  Andmeelemendi väärtus peab olema nullist suurem. n..2 
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A B C D E F G 

3 KAUBASAAJA R     

a Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

C —  „R“, kui <Sihtkoha kood> on: 

—  „Sihtkoht – maksuladu“ 

—  „Sihtkoht – registreeritud kaubasaaja“ 

— „Sihtkoht – ajutiselt registreeritud kau
basaaja“ 

—  „Sihtkoht – vahetu kättetoimetamine“ 

—  „O“, kui <<Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

<Kaubasaaja registreerimisnumber> võimalikud väärtused on esitatud järg
mises tabelis. 

Sihtkoha kood KAUBASAAJA. Kaubasaaja 
registreerimisnumber 

KAUBASAAJA 
üleandmiskoht. Kaubasaaja 

registreerimisnumber 

1 - Sihtkoht – maksuladu Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (1) 

Maksulao viitenumber 
(aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number) (5) 

2 - Sihtkoht – registreeritud 
kaubasaaja 

Aktsiisimaksukohustus
lase registreerimisnum
ber (2) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

3 - Sihtkoht – ajutiselt 
registreeritud kaubasaaja 

Ajutise loa  
viitenumber (4) 

Mis tahes registreerimis
number (*) 

4 - Sihtkoht – vahetu 
kättetoimetamine 

Aktsiisimaksukohus
tuslase registreerimis
number (3) 

(Ei kohaldata) 

5 - Sihtkoht – aktsiisist 
vabastatud kaubasaaja 

(Ei kohaldata) Mis tahes registreerimis
number (*) 

6 - Sihtkoht – eksport Käibemaksukohustusla
sena registreerimise 
number (valikuline) 

(Andmerühm <KAUBAS
AAJA üleandmiskoht> 
puudub) 

(1) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Volitatud laopidaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisimaksu
kohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(2) Kaubasaaja ettevõtjaliik on „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv registreerimisnumber <Aktsiisi
maksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ETTEVÕTJA LUBA>. 

(3) Kaubasaaja ettevõtjaliik on kas „Volitatud laopidaja“ või „Registreeritud kaubasaaja“. Kehtiv re
gistreerimisnumber <Aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber > andmerühmas <ET
TEVÕTJA LUBA>. 

(4)  Kehtiv <Ajutise loa viitenumber> andmerühmas <AJUTINE LUBA>. 
(5)  Kehtiv <Maksulao viitenumber> andmerühmas <MAKSULADU>. 
(*)  Üleandmiskoha korral tähendab „Mis tahes registreerimisnumber“ käibemaksukohustuslasena 

registreerimise numbrit või muud registreerimisnumbrit; see on valikuline.  

(Vt vajaduse korral määruse (EL) nr 612/2013 II lisa koodide loetelud 1 ja 2) 

an..16 
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A B C D E F G  

b EORI number C —  „O“, kui <Sihtkoha kood> on „Sihtkoht – 
eksport“ 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Esitada ekspordideklaratsiooni esitamise eest vastutava isiku EORI number, 
nagu on sätestatud direktiivi 2008/118/EÜ artikli 21 lõikes 5. 

an..17  

c Kaubasaaja nimi R   an..182  

d Tänava nimi R   an..65  

e Majanumber O   an..11  

f Sihtnumber R   an..10  

g Linn R   an..50  

h NAD_LNG R  Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2 

4 SIHTKOHA TOLLIASUTUS R     

a Asutuse viitenumber R  (Vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 5) an8 

5 HOIATUS R     

a Hoiatuse kuupäev R   Kuupäev  

b e-HD tagasilükatud oleku 
märguanne 

R  Kahendmuutuja vorming on digitaalne: „0“ või „1“ („0“ = „Ei“ või „Väär“; 
„1“ = „Jah“ või „Tõene“). 

n1 

6 E-HD HOIATUSE VÕI 
TAGASILÜKKAMISE 
PÕHJUSE kood 

C —  „R“, kui <e-HD tagasilükatud oleku 
märguanne> on „Tõene“ 

—  „O“ muul juhul  

9x  

a e-HD hoiatuse või 
tagasilükkamise põhjuse kood 

R  (Vt II lisa koodide loetelu nr 5) n..2  

b Täiendav teave C —  „R“, kui <e-HD hoiatuse või tagasilükkamise 
põhjuse kood> on „Muu“ 

—  „O“ muul juhul 

(Vt „e-HD hoiatuse või tagasilükkamise põhjuse 
kood“ lahtris 6 a)  

an..350  

c Täiendav teave_LNG C —  „R“, kui vastav tekstiväli või -väljad on 
täidetud 

—  Muul juhul ei kohaldata 

Märkida keelekood. Selles andmerühmas märgitakse keel määruse (EÜ) 
nr 684/2009 II lisa koodide loetelus nr 1 esitatud keelekoodiga. 

a2“   
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II LISA 

Määruse (EL) 2016/323 II lisa muudetakse järgmiselt.  

1) Koodide loetelu nr 2 asendatakse järgmisega: 

„Koodide loetelu nr 2. Juhtumiaruande number/kontrolliaruande viitenumber 

Väli Sisu Välja liik Näited 

1 Aruande kinnitamise liikmesriigi tunnus Täheline 2 ES 

2 Riigi tasandil kordumatu kood Tähtnumbriline 13 2005YTE17UIC2 

3 Kontrollnumber Numbriline 1 9  

Väli 1 saadakse loetelust <LIIKMESRIIGID> (vt määruse (EÜ) nr 684/2009 II lisa koodide loetelu nr 3). 

Väljal 2 märgitakse aruande kordumatu tunnus. Välja täitmise eest vastutavad liikmesriigi ametiasutused, kuid igal 
aruandel peab olema kordumatu number. See võib, kuid ei pea sisaldama esmase aruande esitamise aastat (nagu 
näites). 

Väli 3 sisaldab kogu tunnuse kontrollnumbrit, mis aitab kindlaks teha vea tunnuse krüptimisel.“  

2) Koodide loetelu nr 4 asendatakse järgmisega: 

„Koodide loetelu nr 4. Keeldumise põhjused 

Kood Kirjeldus 

0 Muu 

1 Taotluse saanud liikmesriigi õigusaktide või haldustavade kohaselt ei olnud võimalik anda oma tar
beks päringule vastamise või teabe esitamise luba (nt teabe konfidentsiaalsuse tõttu) 

2 (Reserveeritud) 

3 Avalikustamine oleks vastuolus riigi avaliku poliitikaga. Teabe esitamine tähendaks äri-, tööstus- või 
ametisaladuse või äriprotsessi avalikustamist või oleks vastuolus avaliku poliitikaga 

4 Taotluse saanud liikmesriigi õigusasutus ei lubanud edastada oma kontrolli all olevat teavet 

5 Taotlus käsitleb vähemalt 5 aasta vanust teavet, mis ei ole riigi andmete säilitamise eeskirjade tõttu 
enam kättesaadav 

6 Taotluse esitanud asutus ei ole piisavalt kasutanud tavapäraseid teabeallikaid, mida ta oleks võinud 
selles olukorras kasutada 

7 Taotluse esitanud asutuse poolt konkreetse ajavahemiku jooksul esitatud taotluste arv ja laad põh
justab taotluse saanud asutusele ebaproportsionaalset halduskoormust 

8 Taotluse esitanud liikmesriik ei saa õiguslikel põhjustel samalaadset teavet esitada 

9 Kaubasaatja ei ole kasutanud kõiki talle kättesaadavaid võimalusi saada kinnitus selle kohta, et akt
siisikauba liikumine liikmesriikide vahel on lõppenud 

10 Ei kontrollitud 

11 Ei kuulu määruse (EÜ) nr 389/2012 reguleerimisalasse (nt Napoli II konventsioon)“  
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3) Koodide loetelu nr 6 asendatakse järgmisega: 

„Koodide loetelu nr 6. Tõendiliigid 

Kood Kirjeldus 

0 Muu 

1 Õnnetusjuhtum 

2 Kaubad on hävinud 

3 Kaubad on varastatud 

6 Sõiduk ja kaubad on varastatud 

7 Kaupade ümberlaadimine“   

4) Koodide loetelu nr 8 asendatakse järgmisega: 

„Koodide loetelu nr 8. Taotluse põhjused 

Kood Kirjeldus 

0 Muu 

1 Kaubasaatjale ei edastatud vastuvõtmise kinnitust/ekspordi kinnitust 

2 Kauba saabumisel avastati ülejääk või puudujääk 

4 e-HD lükati tagasi, kuna kaubasaaja SEEDi kirje ei ühtinud – taotlus lisateabe saamiseks 

6 Kas e-HD-l märgitud kaubad/kogused sisalduvad kaubasaaja laoarvestuses? 

7 Selle kontrollimine, kas kaubad on päriselt EList välja viidud (kuupäev, mil tolliasutus ekspordi kin
nitas) 

8 Kaupade suhtes peatamisprotseduuri algatamine (ekspordilattu või pardavarulattu paigutamine, vä
listöötlemisprotseduur vms) 

9 Aktsiisi tagasimaksmise taotlus 

10 Pistelised kontrollid 

11 Kaubasaatjale ei tagastatud 3. eksemplari 

12 3. eksemplari tagakülg kinnitatud, et näidata üle- või puudujääki 

13 Kättesaamise kinnitus ei ole täielik 

14 SEEDist puudub aktsiisimaksukohustuslase registreerimisnumber 

15 Üksikasjad ametliku heakskiiduta välja jäetud/üle kirjutatud 

16 Käsitsi sulgemise taotlus 

17 Ekspordistaatus teadmata 

18 Liikumise katkestamise taotlus 

19 Volitatud esindaja küsitlemine 

20 Asendustoimingu dokument 

21 Sama partii jaoks loodi kaks e-HDd 
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Kood Kirjeldus 

22 Selgitus kauba liigi või koguse kohta 

23 Kauba vastuvõtmisest keelduti või kauba vastuvõtmine keelati 

24 Toimub aktsiisimaksuga seotud uurimine 

25 Eeskirjade eiramise kahtlus“   

5) Koodide loetelu nr 9 asendatakse järgmisega: 

„Koodide loetelu nr 9. Nõutud meede 

Kood Kirjeldus 

0 Muu 

2 Halduskontroll 

3 Füüsiline kontroll 

4 Kirje olemasolu kinnitamine ettevõtja raamatupidamises 

5 Vastuvõetud koguse kinnitamine 

6 Ettevõtja loa kinnitamine 

7 Üksikasjade kinnitamine konkreetsetes lahtrites 

11 Vedaja isiku tuvastamine ja sõiduki numbri kinnitamine 

12 Tollimaksu tasumise kinnitamine 

14 Lähetatud koguse kinnitamine 

15 Lähetatud kaupade liigi kinnitamine 

16 Ametliku aktsiisimärgi ehtsuse kontrollimine 

17 Ettevõtte pitseri ja ettevõtja allkirja ehtsuse kontrollimine 

18 Ettevõtja loa ja SEEDi andmete kontrollimine 

19 Käsitsi sulgemine 

20 Volitatud esindaja ärakuulamine (nt ettevõtte juhi küsitlemine) 

21 Puudujäägi põhjuse väljaselgitamine 

22 Puudujäägi/ülejäägi/erinevuse väljaselgitamine 

23 Aktsiisikauba liikumise lõppemise tõendamine 

24 Kauba otstarbe või kauba järgmise ostja väljaselgitamine 

25 Vt lisatud päring 

26 Kaubasaatjal tuleb võtta järelmeetmeid 

27 Ekspordideklaratsiooni tuleb parandada 

28 Ekspordideklaratsiooni sisu kontrollimine 

29 Selgitada välja, kas toll on kauba juba liikumiseks vabastanud 

30 Ekspordiliikumise viitenumbri andmine“  
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6) Koodide loetelu nr 11 asendatakse järgmisega: 

„Koodide loetelu nr 11. Põhjused, miks halduskoostöömeede ei ole võimalik 

Kood Kirjeldus 

0 Muu 

1 Teave puudub 

2 Konfidentsiaalne teave 

3 Kellaaeg puudub 

4 Toimub ettevõtja tegevuse põhjalik uurimine, lühiajalises plaanis vastust ei saa anda 

5 Ettevõtjaga ei saadud ühendust 

6 Ettevõtja puudub“   

7) Lisatakse uus koodide loetelu nr 15: 

„Koodide loetelu nr 15. Dokumendi liik 

Kood Kirjeldus 

0 Muu 

1 e-HD 

2 SAAD 

3 Arve 

4 Saateleht 

5 CMR 

6 Meretranspordi veokiri 

7 Veokiri 

8 Leping 

9 Ettevõtja avaldus 

10 Ametlik dokument 

11 Taotlus 

12 Vastus 

13 Asendusdokument, asendusväljatrükk 

14 Foto 

15 Ekspordideklaratsioon 

16 Oodatav ekspordidokument 

17 Väljaviimise tulemused 

18 ÜHD (ühtne haldusdokument)“   
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